Елена Крыжановская
ПРИНЦЕССА ЮТА

трилогия сказочных повестей

Принцесса Юта и суп с каракатицей

Принцесса Юта и Людоедова бабушка

Принцесса Юта и дудочка Крысолова

Эпилог Прощание в библиотеке

1

Принцесса Юта и суп с каракатицей

Сказочная повесть

Содержание

глава 1 Из окна дворца

глава 2 Пасхальные каникулы

глава 3 Юрген

глава 4 Ключ желания

глава 5 В дороге

глава 6 Дама с попугаем

глава 7 Заколдованное королевство
глава 8 "Золотая яблоня"

глава 9 Великая Мара

глава 10 Битва Бубо

глава 11 Посвящение в рыцари

глава 12 Свадьба тёти Георгины

глава 1

Из окна дворца

В большом роскошном дворце жила маленькая девочка. Она была очень хорошенькая и послушная, кроме тех случаев, когда начинала капризничать. Впрочем, это случалось редко. Родные и близкие друзья звали девочку `Юта, потому что её имя было Юстина. На официальных приемах, где она появлялась с тонким алмазным венчиком на своих русых кудрях и в пышном белом платье, похожая на пирожное-безе, дворцовый церемониймейстер объявлял: "Её королевское высочество принцесса Иустиния!"* Все гости вежливо кланялись, приветствуя Юту, а её папа и мама были очень довольны.

В четверг на Светлой седмице прошел лёгкий весенний дождик.

Принцесса Юта сидела в одиночестве в своей комнате. После множества пасхальных торжеств в городе и во дворце, пышных и шумных, маленькой принцессе удалось на несколько минут остаться одной.

Только что десяток знаменитых фотографов со своей аппаратурой покинули дворцовую детскую. В течение двух часов Юта послушно позировала для открыток и обложек цветных блестящих журналов. Она перемеряла несколько платьев одно другого моднее и снималась то среди игрушек, то с букетом цветов, то на руках у папы.

Теперь Юта очень устала. Как только ушли фотографы, принцесса стянула белые кружевные перчатки, доходившие ей почти до локтей. Она скомкала перчатки и бросила их в пасть большого игрушечного льва, от души жалея в этот момент, что лев не живой и его клыки не настоящие. Принцесса выбежала на балкон и стала смотреть в сад, облокотясь на мраморные перила.

Как любая десятилетняя девочка, Юта очень любила праздники и семейные, и вседержавные, особенно Рождество и Пасху. Но долгие официальные приемы и взрослые церемонные разговоры её чрезвычайно утомляли. А Юте очень часто приходилось на них бывать. Ей ужасно хотелось бегать по саду или играть на улице с совершенно незнакомыми детьми, которых она видела только издали, гуляя в парке с няней или тетушкой Георгиной.

Больше всего ей нравилось кататься в открытом экипаже по набережной или по вечерним бульварам. Но только не тогда, когда народ специально выстраивается, чтобы приветствовать королевскую семью. Это всегда такие огромные толпы и ехать приходится очень медленно…

Юта грустно смотрела на улицу. Во дворцовом саду не было привычной всем фигуры садовника в синем фартуке. У королевского садовника сейчас были выходные по случаю праздников.

На каникулы разъехалась большая часть прислуги дворца, в том числе и гувернантка принцессы. Ведь занятий не будет еще две недели. Принцесса думала о том, что все дети отдыхают и веселятся, а она одна должна нести тяжкий груз государственных забот. Тем более, что в этом году Юта осталась единственным королевским ребёнком во дворце: её старшая сестра принцесса Магда вышла замуж и сейчас находилась за границей в длительном путешествии

"Как хорошо было бы сейчас оказаться там, где никто не знает, что я принцесса, — вздохнула Юта. — Я бы просто гуляла по улицам и делала всё, что мне захочется. Я бы говорила незнакомым людям и даже мальчишкам "Христос Воскрес!", — и они мне запросто отвечали. И все улыбались. Как хорошо. И никто не сказал бы "ваше высочество"…"

Тут в комнату вошла родная тётя "её высочества" княгиня Георгина.

 — Юта, немедленно вернись в комнату, ты простудишься! И закрой дверь.

Принцесса послушно вошла в детскую и закрыла за собой балконную дверь. Она опустилась в реверансе, приветствуя тётушку.

Георгина была сестрой отца Юты и знала принцессу с пелёнок. Она была крёстной матерью Юты и считалась при дворе не просто родственницей, а строгой наставницей обеих принцесс. Своих воспитанниц Георгина прекрасно знала и в полный смирения реверанс не поверила.

 — Ты чем-то огорчена, моя девочка?

 — Да, тётя.

— И кто же послужил причиной твоих расстроенных чувств?

 — Вы, тётя.

 — Будь добра, объяснить, в чём это я тебе не угодила?

 Юта вздохнула.

 — Вы, моя дорогая княгиня, обещали на Пасху выполнить любое моё желание.

— Так за чем же дело стало, дитя моё? Ведь ты ещё не высказывала никакого желания. Чего же ты хочешь?

Юта снова вздохнула и не по-королевски шмыгнула носом:

 — Только обещай не сердиться.

Тётя Георгина оскорблёно поджала тонкие губы, что должно было означать ужасную обиду недоверием любимой племянницы.

 — Ах, милая тётя, как это ужасно тяжело быть принцессой, — начала Юта.

 — Совершенно с тобой согласна. Я ведь тоже была маленькой принцессой когда-то.

 — Неужели?! — Юта очень наивно распахнула свои голубые глазки, будто впервые слышала о таком. — А скажи мне тётя, ты никогда не хотела сбежать из дворца и немного попутешествовать инкогнито? Устроить себе каникулы?

— Вот в чём дело, — понимающе кивнула княгиня. — Мне кажется, ты насмотрелась глупых фильмов.

— Это — хороший фильм!

— Значит, я права, — улыбаясь, констатировала княгиня. — Нет, нет и нет. Даже и не думай об этом.

 — А я всё время думаю, — грустно сказала Юта. — И в фильмах, и даже в мультфильмах, и в книжках, везде говорится, что все принцессы не знают жизни. Они смотрят на мир из окна дворца и ничего о нём не знают по-настоящему. И в итоге, это когда-нибудь так им надоедает, что они удирают из своих замков куда глаза глядят. Но они не приспособлены к настоящей жизни в Большом мире. Вот, мне это уже надоело. Я не хочу смотреть на мир только из окна дворца. Но раз я ничего не знаю, то прошу тебя, дорогая тётя, пойти со мной. Мы немножко погуляем и благополучно вернемся. Никто даже не заметит наше отсутствие сегодня вечером. А я тебе буду потом благодарна всю жизнь!

Княгиня выслушала всю эту пылкую речь племянницы и покачала головой.

 — Юта, Юта, среди всех скучающих принцесс ты могла бы установить сразу два мировых рекорда: как самая юная и самая благоразумная из беглянок. Но я, разумеется, против этой затеи. Так что твои рекорды не состоятся.

 — Ах, как меня огорчает, что моя собственная родная тётушка не держит слова, — строгим голосом сказала Юта. — Неужели ей не стыдно?

 — Милочка, в этом нет ничего смешного. Я за тебя отвечаю и не могу допустить подобной безрассудной выходки.

 — Ты ведь только что назвала меня очень благоразумной.

 — Я говорю, нет, нет и … 

Юта таинственно прижала палец к губам и, тётушка невольно замолчала. Принцесса взяла тётушку за руку и потащила из детской.

Когда они прошли по коридору, а потом оказались в комнате самой тёти Георгины, Юта остановилась перед большим, в полный человеческий рост зеркалом в тяжелой резной раме.

 — Милая, милая тётушка, я очень тебя прошу, возьми тот маленький ключик, с которым ты не расстаешься с самого детства, и давай, отправимся в путь сейчас же. Я обещаю во всём тебя слушаться. И никому не скажу, где мы были. Да ведь никто и не заметит, что мы гуляем.

 — Нет, так нельзя, — возразила княгиня. — Мы не можем уйти вот так, в этих платьях… Да ты и не ела ничего с самого утра…

 — Значит, ты согласна! — Юта запрыгала и захлопала в ладоши. — Ой, тётечка Георгиночка, ты у меня самая лучшая в мире!

Бледные щеки княгини залились румянцем.

 — Будет тебе, будет, попрыгунья стрекоза, — сказала она. — Иди немедленно переоденься во что-нибудь подобающе скромное и не забудь тёплый плащ. А я велю принести нам какой-нибудь еды на дорогу.

 — Да, да, да! — не переставая прыгать, кивала Юта. Она изящно развернулась в прыжке и на одной ножке поскакала по узорному паркету к двери. Потом вприпрыжку выбежала в коридор и понеслась к себе в детскую собирать вещи.

Через четверть часа в комнату тёти вернулась аккуратно причёсанная, без всяких локонов, девочка в бежевом дорожном костюме с розовыми пуговками и шнурочками. С двумя тугими русыми косичками, с круглой клетчатой корзинкой для пикника, в спортивных полуботиночках и с тёплым плащом с капюшоном, перекинутым через руку. Её тётушка также сменила роскошное придворное на скромное дорожное платье синего цвета и собрала всё необходимое в небольшой саквояж. А поскольку, тётя не могла знать, что может понадобиться им в дороге, то взяла такие полезные вещи как дюжину носовых платков, иголку с ниткой, спички, фонарь, запас бутербродов и конфет и немного денег на карманные расходы. Они быстро пообедали, съев по кусочку пирога с мясом, и, подкрепившись, встали перед зеркалом. Дворцовые часы как раз пробили три.

 — Я надеюсь, что моя слабость и уступчивость не обернется бедой, — сказала тётя.

 — А я надеюсь, что твой покровитель, святой Георгий, не оставит тебя, а значит и меня, без присмотра, — весело сказала Юта. — Та что, ничего плохого с нами случиться не может.

Тётя Георгина сняла с пояса крошечный ключик. Стоило ей дважды повернуть ключик в потайном замке, как золочёная зеркальная рама отошла от стены. Зеркало оказалось дверью, за которой темнел таинственный ход.

 — С Богом…

глава 2

Пасхальные каникулы
 — Тётя, а это правда, что сколько бы мы ни пробыли здесь, во дворце пройдет не больше семи часов?

 — Так мне сказали. Но ведь я никогда не уходила сюда надолго, гуляла час или два и быстренько возвращалась.

 — А вот теперь мы проверим, будет время растягиваться или нет.

 — Но, Юта, мы ведь погуляем совсем немножко…

 — Вот ещё! По крайней мере, несколько дней. Мы на каникулах, тётушка!

 — Но ты ведь обещала меня слушаться.

 — А разве ты возражаешь против каникул? — удивилась принцесса.

Её тётя молча укоризненно покачала головой.

*****

Они лежали в стогу душистого сена и отдыхали после первого часа путешествия. Над головой у княгини и принцессы в густой синеве неба кружились мелкие облачка( и крупные бабочки. Вокруг раскинулся роскошный зелёный луг; вдали звенел колокольчик коровьего стада.

Юта думала о том, как прекрасно чувствовать себя свободной и смотреть на мир, созданный как будто только для тебя. Потому что, даже если бы ты хотел придумать себе лучшее, самое фантастическое место для отдыха, то не смог бы сотворить лучше, чем эта лужайка с высокими башнями стогов и изумрудно-зелёной сочной хрустящей травой. А бабочек точно бы не смог придумать, и вот эти мелкие белые и голубые цветочки, которые и не разглядишь сразу, тоже наверняка позабыл.

А запах солнца и лета, как можно придумать столь достоверно и чудесно? Неужели можно быть Творцом каждой травинки и всего мироздания в целом? Какая же для этого нужна фантазия, внимание и Любовь!

Когда они с тётей вышли из поземного хода, Юта очень удивилась. Она была уверена, что ход выводит их за ограду дворца, не дальше. А они оказались за городом. В мирной деревенской местности, на проселочной дороге среди лугов. Да к тому же не весной, а летом. А возможно это май здесь такой тёплый, хотя, откуда же стога сена?

Они шли по дорожке и бегали друг за дружкой по колено в пушистой траве. Остановились у придорожного колодца, и Юта сама впервые в жизни набрала воды. Скрипучий ворот был очень тяжёл для маленькой девочки, но принцесса героически вытащила ведро сама, без помощи тёти. Вернее, подняла-то сама, а вот вытаскивали на край сруба они ведро вместе.
Какая хрустальная и холодная вода, оказывается, бывает в колодцах! А какая вкусная! Принцесса в жизни не пила ничего вкуснее. Но тётя разрешила сделать всего пару маленьких глотков студеной воды, чтобы не простудить горло.

Юта лежала и думала, что её милая тётя вовсе не строгая, а наоборот, очень добрая. Совершенно непонятно, как могло случиться такое, о чем знает весь двор, но во что Юте всегда было очень трудно поверить. Хотя тётя Георгина сама рассказывала ей эту историю.

В юности тётя была почти обручена с одним юношей из весьма благородной семьи, тоже королевского рода. Во всяком случае, их свадьба считалась делом решённым, не за горами. По словам очевидцев, они были прекрасной парой, над ними даже немного потешались за сходство. Тем более, что их звали созвучно: Георгий и Георгина. Но молодые принц и принцесса и нравом были под стать: гордые и вспыльчивые, хотя, добрые и щедрые, и нежные друг с другом.

Одним словом, достойные представители аристократических семейств. Тётя Георгина, к тому же, была в юности весьма обидчива. Шутки придворных её раздражали. Но её принц Георгий, по её собственному признанию, был веселее и лучше неё. Он всегда говорил, чтобы ободрить невесту: "Если Бог создал человека по своему подобию, то он не мог создать нас без чувства юмора". И Георгина улыбалась.

Всё шло к весёлой и торжественной помолвке, когда вдруг, в один день, после очередного дворцового бала, принц и принцесса расстались, смертельно обиженные друг на друга. Кто-то что-то сказал, а кто-то не захотел понять другого — это случается так вдруг, что потом очень трудно восстановить ход событий.

Но Георгина прогнала своего принца, наговорив ему много обидных вещей. А он действительно обиделся и ушёл. Не только из ёе жизни, но и вообще из принцев. Поговаривали, что он отказался от прав на греческий престол и уехал за море, а возможно, просто, ушёл куда глаза глядят. Во всяком случае, он исчез, и никто о нём больше не слышал.

Прошло много времени. Миновала первая юность, но княгиня Георгина продолжала его любить. Она очень скоро поняла, что все подозрения были ложными, а обиды напрасными. Она очень раскаивалась в своей гордыне и глупости, молила Бога о прощении, и старалась воспитать в племянницах самые лучшие качества характера. В частности, привычку выслушивать людей до конца и умение прощать.

Тётя так и не вышла замуж, хотя и сейчас оставалась красивой и стройной, а уж характером стала намного мягче, чем в юности. Юта часто пользовалась её исключительной добротой, хотя очень любила и уважала тётушку. А историю эту Юта подробно узнала в прошлом году, накануне замужества своей старшей сестры, принцессы Магдалы*. Та чуть не отменила помолвку, поссорившись со своим женихом из-за украшений на свадебном торте. Вот тогда тётя Георгина и рассказала племянницам, как глупо ведут себя некоторые влюблённые, и как разрушительны бывают последствия самых мелких ссор.

Принцесса Магда в тот же вечер попросила прощения у своего жениха, а он сказал, что сам был неправ еще больше, и мир был восстановлен. А принцесса Юта не стала меньше любить и уважать свою тётушку, но решила при случае подобрать ей самого лучшего жениха. Хотя тёте о своем намерении не сказала.

И вот сейчас, будучи совершенно и абсолютно счастлива и свободна, Юта каким-то уголком души всё-таки огорчалась, что её тётя княгиня, хотя и разделяет её восторг от прогулки, но всё же не так абсолютно счастлива. Но мысль об этом мелькнула и отступила, а самой Юте надоело лежать неподвижно. От избытка чувств она вскочила и, стряхнув соломинки с костюмчика и с косичек, принялась носиться между стогами и распевать песенку без слов.

"Ла-ла-лалала"…

Самой себе она казалась похожей на Принцессу из очень известного и своего любимого мультика. Она чувствовала себя попавшей в то время, когда по дорогам бродили разбойники и странствующие артисты. Юта так закружилась, что ей казалось, будто стога хороводом бегут ей навстречу. Принцесса остановилась и засмеялась, представив, что вот из одной копны сена сейчас появится злодей и утащит её обратно во дворец. Но… о, ужас! Именно это она и увидела! Из ближнего стога медленно поднялась тёмная мужская фигура.

глава 3

Юрген
Принцесса в ужасе закрыла лицо руками и хотела закричать.

 — Не бойтесь, милая барышня, — сказал чей-то голос. — Вы очень хорошо поёте.

Юта рискнула открыть глаза и сквозь пальцы посмотрела на говорившего. Она увидела странно одетого бородатого мужчину, возраста своего отца. Это обстоятельство придало ей храбрости, и Юта уже с любопытством разглядывала незнакомца.

У него был вид человека привычного к путешествиям. Очень потрепанный запылённый костюм и зелёный плащ, похожий на такие, в каких охотники пробираются сквозь болота и чащи. Густые тёмные брови, загар и короткая круглая борода придавали незнакомцу вид несколько разбойничий, а широкополая мятая шляпа в точности походила на те, что красуются на огородных чучелах.

Принцесса робко поздоровалась, как полагалось на Пасху. Он ответил.

 — Кто вы? — спросила Юта.

Он улыбнулся, показав ряд белых зубов: 

 — Я странствующий рыцарь, сударыня. Сожалею, что невольно испугал вас.

 — Я нисколько не испугалась, — достойно ответила Юта. — Напротив, я, наверное, потревожила вас. Вы отдыхали?

 — Да, я уснул и, должен признаться, это было одно из самых приятных пробуждений в моей жизни. А кто вы такая?

 — Я просто девочка. Меня зовут Юстина, но все зовут "Юта".

 — Очень приятно, сударыня. Разрешите представиться, моё имя Юрген.

Юта сделала реверанс и спросила:

 — "Юрген" — это "Георгий"* по-скандинавски?

 — Совершенно верно. Вы исключительно хорошо образованы и воспитаны, сударыня. Вы, случайно, не принцесса?

 — Что я не так сказала? — опешила Юта, расстроенная тем, что сразу выдала себя. Видимо, она совершенно неестественно выглядит, раз первый встречный сходу распознал в ней принцессу.

Но Юрген не понял вопроса. Он, возможно, и не догадался бы, что Юта настоящая принцесса, но тут появилась тётя Георгина.

Обеспокоенная отсутствием племянницы, тётя окликнула Юту, но та не услышала. Тогда княгиня пошла её искать и застала её высочество мирно беседующей с каким-то бродягой.

 — Что это за безобразие, Юта! — возмутилась тётя Георгина. — Я ведь беспокоилась, а ты убегаешь куда-то, совершенно не предупредив.

 — Но ведь я не уходила далеко, тётя. Я всё время была здесь.

 — Добрый день, мадам, — сказал Юрген и вежливо снял шляпу. — Не сердитесь на вашу племянницу.

 — Здравствуйте, — холодно ответила княгиня. — Хотя я не имею чести вас знать. Юта, девочка, сколько раз я тебе говорила, не разговаривать с незнакомыми людьми!

 — Но мы уже знакомы, — возразила принцесса. — Это Юрген, он странствующий рыцарь. А это моя тётя Георгина. Она… ну, она просто моя тётя, — Юта не хотела называть титул княгини.

Тётя и их новый знакомый обменялись светскими приветствиями.

 — У вас редкое и красивое имя, сударыня, — заметил Юрген. — Я могу называть вас Жоржеттой?

 — Нет, — решительно воспротивилась тётя Георгина. — Мне не нравится такое обращение. Так меня называли в далёкой юности, и с тех пор мне это неприятно.

 — Это невозможно, сударыня.

 — Почему же?

 — У вас не могло быть далёкой юности. Вы не настолько стары.

Юрген сказал это не как комплимент, а скорее как-то обличительно. Холодно. Княгине этот тон не понравился

 — Мне сорок три года, и мне безразлично, что вы думаете о моём возрасте.

 — Вот так заявив это, вы считаете, что совершили самый геройский поступок в жизни? — спросил Юрген.

Но тётя вдруг перестала злиться.

 — Нет, — всерьёз ответила она. — Свой самый героический поступок я совершила примерно два часа назад, придя сюда.

 — А время самой своей большой глупости, вы смогли бы назвать так же уверенно?

 — Да. И год, и число, и час.

 — Вы исключительно достойная женщина, — заметил Юрген. — Так хорошо себя знает не каждый.

 — Спасибо за комплимент.

 — Не за что. Это чистая правда.

Юта растерянно наблюдала за их разговором. При дворе никто никогда так не говорил, тем более, незнакомые люди. Потом принцесса подумала о другом: она ужасно проголодалась, но была приучена не показывать свою слабость. Королевские дети часто оставались голодными целыми днями. После долгих официальных приемов, длящихся с раннего утра, их в десять вечера часто отправляли спать, и удавалось лишь выпить стакан молока с печеньем. Или чаю.

"Но обыкновенные девочки, — думала Юта, — наверное, могут сказать, что они голодны? Или это всё равно очень невежливо? Ах, как мало я ещё разбираюсь в жизни".

В конце концов, Юта решилась намекнуть тёте, о своём желании пообедать. Тётя тоже была хорошо воспитана, и ей пришлось пригласить к столу нового знакомого. Тот не отказался.

Как у настоящего странника у Юргена была котомка с едой. В котомке оказались хлеб, ветчина и свежие спелые помидоры. Так что, ещё неизвестно, кто кого угощал. В любом случае, пировали они на славу, сидя на траве в тени стога.

После обеда Юрген спросил: 

 — Можно ли узнать, куда вы держите путь, и почему столь благородные дамы путешествуют в одиночестве?

 — Мы на каникулах, — ответила Юта. — Идём, куда глаза глядят.

 — Моя племянница шутит, — поспешно объяснила тётя Георгина. — Мы собрались… мы ищем… Впрочем, какое это имеет значение, мы просто гуляем.

 — Понимаю, — кивнул Юрген. — Вы принцессы, путешествующие инкогнито. Может, вам нужна какая-нибудь помощь?

 — Нет-нет, благодарим вас, вы очень любезны, — ответила Георгина.

 — Но… — открыла было рот Юта.

 — Милочка, ты, по-моему, забыла свою корзинку там, в стогу, — перебила её тётя. — Сходи за ней, нам пора собираться в путь.

 — Да, тётя, — Юта послушно встала и отошла к месту их первого привала. Очень скоро тётя догнала её.

 — Разве можно доверять первым встречным, — шёпотом сказала тётя Георгина. — Мы видим этого бродягу впервые в жизни, кто знает, какие у него намерения? Возможно, он решил по нашему виду, что мы богаты, и захочет ограбить и убить нас. Как ты думаешь, могу ли я это допустить? И что скажут твои родители?

 — Тётечка, я понимаю, что надо быть осторожными. Но разве нельзя верить людям? Может быть, мы зря обидим хорошего человека. Ведь он, по-моему, очень милый.

 — Ничего хорошего в нём не вижу! Просто бродяга.

 — А если он идёт из далёкого паломничества по святым местам? Или это великий учёный-путешественник? Или поэт?

 — Ты слишком романтична, Юта.

 — Нет, я довольно практичная. Я просто не хочу возвращаться домой так скоро. А если мы пойдём дальше, нам наверняка кто-нибудь встретится на пути. А Юрген мог бы нас защитить. Он ведь рыцарь.

 — С чего ты это взяла, милочка?

 — Он сам так сказал.

 — Я думаю, он пошутил.

 — А я думаю, что нет, — возразила Юта.

Тётя только вздохнула.

глава 4

Ключ желания

Когда тётя и племянница, посовещавшись, вернулись к тому месту, где они оставили Юргена, странник уже собрался в путь. И, похоже, он собирался уйти без них.

 — Куда же вы? — позвала его Юта. — Разве мы не пойдём вместе?

 — Вы, кажется, вызвались нас охранять, — поддержала её тётя.

 — Вы, по-моему, отказались, — заметил он.

 — Нет, мы… просто не уверены, что нам по пути, — тактично ответила Георгина, — и действительно не хотели затруднять вас. Вы же куда-то шли.

 — Я просто шёл.

 — Мы тоже, просто, — встряла в разговор Юта. — Идёмте вместе.

Тётя и Юрген переглянулись поверх её головы. Им было совершенно ясно, что нехорошо огорчать девочку, но, явно симпатизируя ей, они не испытывают симпатии друг к другу. Княгиня не знала, как выйти из затруднительного положения, тем более, что бродяга, хотя и понимал ситуацию, но ничем не пытался помочь ей. Казалось, он с некоторой насмешкой спокойно наблюдает со стороны за всеми попытками благородной дамы избавиться от него. Не протестуя, но и не стремясь уйти.

Юта, решив, что взрослые договорились, вприпрыжку поскакала по дороге, весело напевая и размахивая корзиночкой. Её спутникам не оставалась ничего другого, кроме как следовать за ней.

Через некоторое время молчание нарушила Георгина.

 — Вы не знаете, далеко ли здесь до какого-нибудь города или селения?

 — Знаю. Недалеко.

 — То есть, поблизости живут люди?

 — Да, в получасе ходьбы, там за лесом, будет деревня.

 — За лесом? Это самый короткий путь?

Юрген резко остановился и обернулся к спутнице.

 — Слушайте, если вы меня боитесь, так и скажите! Сколько можно ходить вокруг да около?

Княгиня тоже остановилась.

 — А если боюсь, то что это меняет? — с вызовом спросила она.

 — Да хотя бы то, что если мы разойдёмся сейчас в разные стороны, вы всё равно станете меня бояться ещё больше. Вам будут чудиться шаги за спиной и шорох за каждым деревом. А уж ночью вы глаз не сомкнёте от страха.

 — Возможно. Так что вы предлагаете?

 — Я предлагаю спокойно и мирно дойти до ближайшего населенного пункта. Там вы будете чувствовать себя в безопасности. Чтобы уж совсем успокоиться, можете там заявить на меня в полицию. Бродягу арестуют по первому слову, и выберусь на свободу я не раньше, чем вы успеете трижды обойти вокруг света. Такая гарантия безопасности вас устраивает?

Георгина недовольно поджала губы: 

 — На каком основании, сударь, вы считаете меня таким уж чудовищем?

 — Слово в слово возвращаю этот вопрос вам, сударыня.

 — Но я вас не знаю! Я не обязана вам доверять.

 — Прекрасно. Я вам тоже не доверяю. И у меня есть для этого все основания. Я точно знаю, что вы мне говорите неправду. Вернее, не говорите правды, что в общем, одно и то же.

 — Почему? — возмутилась Юта. Оказывается, она примчалась к ним, и какое-то время стояла рядом, слушая разговор. Но взрослые её не заметили.

 — Юрген, мы вас ни в чём не обманывали! Мы даже просто не успели бы, если бы и хотели!

 — Объяснитесь, — потребовала и тётя Георгина. — Чем это мы могли вас обидеть?

 — Это не обида, просто не понимаю, зачем говорить девочке, что я могу представлять для вас хоть какую-то угрозу. Ведь от любой опасности, вы можете ускользнуть в мгновение ока! К чему прикидываться беззащитными, я не понимаю?

 — Я тоже ничего не понимаю, — покачала головой Георгина. — Юта, а ты что-нибудь поняла?

 — Не очень, тётя. Но думаю, Юрген знает про зеркало и про тайный ход.

 — Да, знаю, представьте себе, — подтвердил бродяга.

Тётя Георгина сжала виски руками: 

 — При чём здесь тайный ход! Извольте объясниться по-человечески!

 — Хорошо, я объясню, — спокойно согласился Юрген. — Я бывал во многих местах и видел множество разных вещей. И такая маленькая парчовая сумочка, как у вас на поясе, мне знакома. Это не футляр для монокля, не кошелёк и не медальон. Там лежит старинный маленький ключик, я прав?

 — Да, — кивнула вместо тёти Юта.

 — Это Ключ желания, — продолжал Юрген. — Я не знаю и не спрашиваю, зачем вы здесь очутились. Но каким способом вы пришли, я хорошо представляю. Ключ желания открывает двери в любые пространства. Многие используют его в самых низменных целях: например, чтобы войти в банковский сейф или тайком бегают играть в казино. Если вас этот путь привел на природу, то я могу только заключить, что вы — горожанки и к тому же, на редкость чистые сердцем. Ведь всё это вокруг, именно то, чего вы больше всего желали. Кроме того, здесь август, а вы пришли из тех мест, где недавно была Пасха, по приветствию ясно. И также мне хорошо известно, что стоит вам пожелать, как в любой стене, скале или дереве, не говоря, уж о зеркале, появится замочная скважина и откроется тайный ход, который в секунду перенесёт вас отсюда домой, только я вас и видел! Так что, ваше отвращение к моему обществу я могу понять, но зачем же врать при ребёнке?!

Юта растеряно захлопала глазами. Ей были неизвестны такие возможности Ключа желания, да и само это название девочка слышала впервые. Но, странно, кажется, точно такой же эффект это произвело и на Георгину. Она сильно побледнела и произнесла с видимым усилием:

— Я прошу простить нас. Клянусь вам, я этого не знала. Для меня это потрясающая новость и спасибо, что сказали.

— Но, сударыня, ключ можно заполучить только в детстве, как же(
— Да, тёте этот ключик подарила давным-давно её крёстная, — подтвердила Юта. — Тётечка, а где ещё ты была, кроме этой лужайки?

— Только здесь, — тихо ответила тётя Георгина. — Я даже не знала, что бывает другое место. Впервые я пришла сюда, когда была не старше тебя. Это было моё настоящее желание. А потом просто всегда хотела попасть сюда, вот и оказывалась на том же лугу. И никогда не доходила до леса или до реки. Я же не знала, что могу вернуться в любой момент, из любой точки, куда бы ни зашла.

Юрген отступил на шаг, поражённо уставившись на неё:

— И вы столько лет просто владели этим сокровищем, ни разу толком не воспользовавшись им? Ни разу в жизни вы не решились открыть дверь желания, вот, до сегодняшнего дня??!

Георгина мягко улыбнулась:
— Я и сегодня бы не решилась. Это было желание моей племянницы. Только благодаря ей, мы здесь.

— Но почему вы не рискнули ни разу? Неужели у вас такое холодное сердце. Или такая счастливая жизнь?

— Ни то, ни другое, — возразила Георгина. — Просто, ещё в детстве мне сказали, что этот ключ никогда не откроет дверь в прошлое или в будущее. И нельзя вернуться и что-нибудь изменить.

— Да, это единственный тайный путь, который закрыт для ключа. Чтобы изменить или отменить прошлое простого желания недостаточно. Но люди и это могут.

— Не всегда, к сожалению. Зато теперь, благодаря вам, сударь, я больше не буду бояться дороги. Я готова идти куда угодно.

— Давно бы так! — весело одобрила Юта.

Они все вместе засмеялись и почувствовали, что напряжённость и взаимное недоверие тают без следа. Тётя Георгина позволила Юргену нести свой саквояж, который до сих пор не выпускала из рук, а Юта взяла нового друга за руку, и они пошли рядом.

— Юрген, а вы действительно очень много путешествовали?

— Даже слишком много.

— А расскажите мне что-нибудь.

— Пожалуйста. Только, знаешь, лучше говори мне "ты".

— Хорошо, я попробую. Это так интересно! До сих пор я обращалась на "ты" только к самым близким родственникам.

— Ты что же, никогда не играла с детьми?

— Конечно, играла. Но мы всегда говорили друг другу "вы".

— Какой ужас. Ну что ж, тренируйся. Когда-нибудь пригодится.

глава 5

В дороге
В тот же вечер они остановились в деревне и заночевали там. Жители встречали путешественников очень гостеприимно. Их ждал сытный ужин и тёплое молоко для Юты.

Наутро, пройдя селение, в котором жили очень добрые люди, пастухи и земледельцы, путники снова вышли на просёлочную дорогу, ведущую через луга далеко за горизонт. Рассуждений о том, стоит ли им продолжать путь вместе, больше не возникало. Но вот куда идти?
Принцессу Юту устраивало само путешествие. Ей нравилась эта бесконечная дорога среди лугов. Её приводили в восторг полевые цветы, песня жаворонка и мелодии пастушьих свирелей. В своей жизни Юта бывала в деревне, но никогда не жила там и, тем более, не путешествовала в таком чудесном зелёном краю. Она могла идти день за днём и нисколько не уставала и не капризничала.

Взрослым, в частности тёте Георгине, хотелось определить более чёткую цель путешествия. Тётя расспрашивала Юргена о здешних местах. Он неплохо знал окрестности, хотя сам путешествовал здесь довольно давно.

— Послушайте, сударыни, — вдруг сказал он, — а почему бы вам не совершить паломничество к одному здешнему чуду. Не так далеко, в городе короля Любомира, есть Сад с Золотыми яблоками. Это настоящее чудо света, там всё, как в сказке. Красота, тишина, пение невиданных птиц. На деревьях там золотые плоды и серебряные листики, честное слово.

— Ух ты! — восхитилась принцесса Юта. — Неужели такое бывает? И туда можно входить всем и гулять?

— Конечно, можно. Жители города и приезжие часто приходят в Сад по воскресеньям и приводят детей. В центре Сада, под одной из золотых яблонь есть источник с Живой Водой. Это главная святыня и гордость всего города.

— Как бы я хотела это увидеть! — воскликнула Юта.

— Что же, мысль действительно неплохая, — в раздумье проговорила княгиня. — Во всяком случае, наши каникулы могли бы принести пользу. Я ведь всё ещё опасаюсь, что наше отсутствие обнаружат. И твои родители, Юта, будут отнюдь не в восторге.

— Если это случится, я сама им всё объясню, — решительно сказала Юта. — Не волнуйся, дорогая тётя, я буду тебя защищать!

— Ты меня успокоила. А далеко ли это королевство, сударь?

— Дня три пути.

Тётя Георгина, видимо, приняла решение. Она попросила Юргена проводить их до города, и он согласился.

— Сад с Золотыми яблоками и Живая Вода — это истинная достопримечательность, — сказала тётя Георгина. — Мне ужасно хочется увидеть это собственными глазами.

— В таком случае, — предупредил Юрген, — когда спустимся с того большого холма на развилку дорог, не забудьте прочитать указатель. По-моему, надо свернуть направо, но я ведь могу ошибаться, я давно не был здесь.

— А ты умеешь читать? — с любопытством спросила Юта у своего друга.

— Вообще-то( умею, но не люблю.

— Так вот зачем тебе нужны были грамотные попутчики! — рассмеялась принцесса.

Бродяга весело кивнул:

— Ну, конечно, без вас я мог заблудиться!

— А как же раньше без нас обходился?

— Да просто сам не понимаю. Всё время заблуждался, наверное.

Юта громко смеялась. Её тётя тоже улыбнулась, думая о том, что мало когда прежде ей доводилось видеть племянницу такой радостной и беззаботной. Да и сама тётя, пожалуй, давно не испытывала подобной лёгкости в общении и в мыслях.

На развилку дорог они пришли в полдень. Огромный резной столб-указатель возвышался над ними точно корабельная мачта.

— Какой огромный, — задрав голову, сказала Юта. — И сколько стрелок(
Да, на столбе было прибито множество указателей. Некоторые из них шли параллельно, а другие показывали в разные стороны.

Пока они разглядывали исполинский столб и прежде, чем тётя сказала, в какую сторону нужно идти, хитрющая принцесса спросила Юргена:

— Какую же из этих стрел надо прочесть? Они так высоко, я совершенно не вижу, какую читать.

— Вторую сверху, — ответил Юрген.

— Ага, попался! Значит, ты меня обманул, а сказал, что не умеешь читать!

— Я как раз сказал, что умею!

— Ах, так! — Юта подскочила и сдёрнула его шляпу. И тут же кинулась наутёк, размахивая шляпой и своей корзинкой для пикника.

Юрген помчался за ней. Он вёл себя как мальчишка, и тётя Георгина издали со снисходительной улыбкой наблюдала за ними. Наконец, он догнал Юту и, подхватив, закружил в воздухе. Её высочество не по-королевски визжала и дрыгала ногами.

Они умчались по дороге, ведущей к городу Золотых яблок, поэтому тётя не стала дожидаться их возвращения, а последовала за ними.

Но очень скоро, через десять минут пути, Юрген помрачнел. Он хмуро оглядывался по сторонам.

— Что случилось?

— Я не узнаю( местность. Когда-то здесь было совсем не так. По этой дороге всегда двигались толпы народа, а нам не встретился ни один прохожий, ни одна повозка. Только старик, который вёз сено в деревню. Нет, здесь что-то произошло.

— Но спросить пока не у кого, — заметила Юта. — Будем идти вперёд, а потом спросим у прохожих.

Через некоторое время на дороге показалась закрытая карета с чёрными шторами. Но она вихрем пронеслась мимо, по направлению в город. И не остановилась, когда путешественники окликнули кучера.

В полной тишине прошёл ещё час. На широкой проезжей дороге им не встретился ни один путник. Наконец впереди появилась человеческая фигура. Им навстречу шёл пожилой странник с клюкой, одетый в чёрное.

— Здравствуйте, почтеннейший, — вежливо обратился к нему Юрген. — Вы не скажете, далеко ли отсюда до города Золотых яблок?

— Так далеко, что и не добраться, — ответил странник. — Много лет пути. Прежнего города больше нет.

— А что же случилось? — удивился Юрген. — Может быть, город разрушен?

— Нет, стоит город.

— Может, люди покинули город и он пустой?

— Есть люди.

— Что же тогда? Умер король Любомир?

— Любомир здравствует.

— А Сад с Золотыми яблоками?

— Есть сад.

— Может быть, иссяк источник Живой Воды? — робко спросила Юта.

— На месте источник. И как всегда полон.

— Так что же тогда произошло с городом? — теряя терпение, спросил Юрген.

— Бедствие, — грустно ответил старик и пошёл дальше в сторону развилки дорог.

— Почтеннейший! — крикнул ему вслед Юрген. — А вход в город открыт?

— Да. Но я не был там. Меня не пустили стражники. В добрый путь, возможно, вам удастся больше, чем мне.

— Какие зловещие сведения, — вздрогнув, проговорила княгиня. — Может быть, нам лучше вернуться?

— Вы же недавно решили не отступать, — напомнил Юрген.

— Да, вы правы, но я из-за Юты. Я за неё отвечаю.

— Тётя, милая, я очень хочу побывать в этом странном городе. Если там какое-то несчастье, то им может понадобиться наша помощь?

— А если это опасно?

— Наверняка. Зато, каникулы пройдут с пользой!

— Ох, Юта, ты совершенно невозможный ребёнок.

— Знаете, дамы, как я понял, у ворот города стоит стража. Мы сможем узнать положение дел более подробно. Если это и впрямь опасно, мы всегда сможем спокойно развернуться и уйти. Но, с другой стороны, Юта может оказаться права: возможно, там кто-то нуждается в помощи. Надо идти вперёд и, сперва, разобраться во всём.

глава 6

Дама с попугаем
Два дня пути прошло без всяких неожиданностей. Путники просто шли, останавливались на привалы и на ночлег.

Одну ночь они провели у семьи пастухов, где были отец и семеро братьев, а другую — в стане лесорубов у ночного костра. Там пелись песни и рассказывались страшные истории о привидениях. Но Юта привидений нисколько не боялась. Она в них не верила. А от волков и других обитателей ночного леса принцессу было кому защитить.

Юрген до вечера работал вместе с лесорубами и показал незаурядную сноровку в работе. Впрочем, работа дело заразительное, трудно оставаться в стороне и выглядеть неженкой. Юта вместе с другими собирала хворост для костра. Даже тётя Георгина пыталась участвовать в приготовлении ужина. Но вскоре она порезала себе палец, и княгиню отправили отдыхать.

Никто из встреченных ими людей не мог толком рассказать, что происходит в их королевстве. Но все сходились на том, что здесь какая-то страшная тайна.

И вот — последний привал перед входом в город. На исходе третьего дня путешественники расположились пообедать и отдохнуть на склоне высокого холма.

Дорога огибала холм и вела в долину. В ней, как на ладони был виден совсем близкий город, окружённый крепостной стеной.

Юте и её тёте город показался очень красивым. Но Юрген не разделял их восторг и недовольно качал головой.

— Перемены видны даже издали, что же ждёт нас за стенами. Раньше за городом был густой заповедный лес, а сейчас, видите, жалкая рощица в несколько сосен. Раньше сияние над Садом Золотых яблок видно было и днём, и ночью на много вёрст. А сейчас мы так близко, но света над городом я не вижу. Да и на башнях, по-моему, нет королевских флагов.

— Вот же, флаг! — вытянула руку Юта, показывая на самую высокую башню в городе.

— Это не королевский. У короля Любомира всегда был небесно-голубой флаг с белым крестом и большим сиреневым венком, с птицей в центре. А это что-то другое — тёмное в разводах. Отсюда не разглядишь. Как сильно изменился город( 

— Всё меняется, — философски заметила Георгина. — И, часто, до неузнаваемости. И места, и люди.

— Да, случается, — согласился Юрген.

— Нет, так не бывает, — решительно возразила Юта. — Люди не могут стать совершенно неузнаваемыми.

— Ещё как могут, — возразил Юрген.

— А вот и нет. Если в человеке не останется совсем ничего от самого себя, то он станет просто другим человеком. Но это так же невозможно, как переселение душ. Так может казаться со стороны, тому, кто его плохо знает, но на самом деле, человек остаётся тот же. Если не внешне, то в душе тот же.

— Не всегда, всё-таки, — вздохнула тётя. — Люди могут меняться и внешне, и внутренне. Именно в душе происходят перемены, от которых их иногда невозможно узнать. Ну, разве что, очень близкого человека узнаешь всегда.

— Это правда? — жалобно спросила принцесса.

Она обращалась не к своей тёте, а к Юргену, считая, что его богатый опыт путешествий граничит со всеведением.

Юрген неоднозначно пожал плечами.

— Когда я ещё служил во флоте, — сказал он, — у нас был офицер, который раньше учился в Академии Художеств. Он рассказывал нам одну историю про великого итальянского художника Леонардо да Винчи.

— О, я знаю этого художника, — похвасталась Юта. — Он написал Мону Лизу и фреску "Тайная Вечеря". И мы с тётей видели эту фреску в Италии!

— Ого, да вы знатные путешественницы! — с некоторой завистью сказал Юрген.

Но дамы возразили, что посещение достопримечательностей и музеев, это ещё не настоящее путешествие.

— А ведь как раз об этой фреске и речь, — продолжал Юрген. — Говорят, будто Леонардо несколько лет трудился над ней, старательно подбирая натурщиков для каждого портрета апостолов на Тайной Вечере. И вот, он никак не мог найти подходящего лица, чтобы создать образ Иуды-предателя. Наконец, он нашёл человека, который вполне подходил. А надо сказать, у Леонардо была отличная память на лица, он всегда узнавал тех, кого видел хоть раз. Тем более, тех, кого когда-либо рисовал.

Но когда он стал писать портрет Иуды с этого человека, на лице, у которого отражались все возможные пороки, натурщик спросил: "Маэстро, а вы меня не узнаёте?"

Леонардо вгляделся повнимательнее, полагаясь на свою уникальную память, и уверенно ответил, что никогда его раньше не видел.

А тот человек сказал: "Вы ошибаетесь, маэстро, вы уже писали мой портрет здесь, в этой студии".

"Этого не может быть, я бы запомнил! — воскликнул Леонардо. — Скажите мне, кто вы?"

"Несколько лет назад вы с меня писали образ Христа".

Наверное, это всего лишь легенда, но в ней есть доля правды, — закончил Юрген. — Жизнь оставляет на человеке свой отпечаток, и человек преображается. И если мы меняемся не в лучшую сторону, то сами в этом виноваты.

— И что, совсем-совсем невозможно догадаться? — жалобно спросила Юта.

— Не знаю. Спроси лучше у своей тёти.

Но тётя Георгина отказалась поддержать эту тему. Её беспокоил другой вопрос.

— Если мы хотим добраться до ворот города ещё засветло, то пора в путь. Скажите, Юрген, а на входе в город нужны какие-нибудь документы, и надо ли платить пошлину?

— Теперь — не знаю. Раньше не надо было. В любом случае, когда подойдём к заставе, позвольте мне вступить в переговоры.

— Хотела сама просить вас об этой услуге, — сказала Георгина. — Мы не очень-то разбираемся в здешних порядках.

Они спустились с холма. Широкая, прямая и по-прежнему пустынная дорога привела их к воротам города. В нескольких шагах от каменной арки ворот стояла полосатая сторожевая будка, а рядом с ней дорогу преграждал тоже полосатый шлагбаум. Это была застава.

У шлагбаума путников встретила странная дама в пёстрой шали с кистями и с большим живым попугаем на плече. Попугай протянул хозяйке в клюве какую-то сложенную бумагу.

— Господа путешествующие, — строго сказала дама с попугаем, — при входе в наш славный город полагается платить пошлину. Со взрослых: пять золотых монет, с ребёнка — хватит и трёх.

— Всё дорожает! — вздохнул Юрген. — Раньше здесь была самая дешёвая застава; всего медный грош. А бродягам и детям — бесплатно.

— Что было, то было. Теперь время другое.

— Ладно уж(
Юрген собирался достать из котомки деньги, но дама остановила его.

— Постойте. Сперва вы все должны подписать бумагу, что не везёте в наш город чёрную кошку, пустые вёдра или павлиньи перья.

— Что за ерунда! — возмутилась тётя Георгина. — Это же чистое суеверие!

— Это приказ Великой Мары, — возразила дама, разворачивая бумагу. — Видите, подпись и печать.

— Кто такая эта Мара,* мы о ней прежде не слышали, — сказал Юрген.

— А давно ли вы были в городе?

— Лет пятнадцать назад.

Попугай на плече незнакомки хрипло захохотал, а сама она стала рассказывать:
— Когда король Любомир женился, у них с супругой долго не было детей. Однажды в королевство явилось посольство от Великой Мары, заморской чародейки и провидицы. Она сказала, что может умилостивить духов, и тогда у королевы будет ребёнок.

Ей, разумеется, отказали. В королевстве, известном своей Живой Водой и верой в настоящие чудеса, не к лицу прибегать к помощи чародеев.

Прошло немного времени, и по городу распространилась весть, что у короля и королевы вскоре будет ребёнок. Все очень радовались. Но Великая Мара снова пришла с посольством и сказала, что если её не примут во дворце, то случится большое несчастье.

Её снова прогнали.

Но когда королева умерла при родах, а наследник чудом остался в живых, в ворота города снова постучала Великая Мара и сказала, что если король не хочет потерять и единственного сына, пусть примет её.

И на этот раз её посольство было принято. Она теперь живёт во дворце и охраняет здоровье наследника. Король во всём её слушается, и Мара издаёт указ за указом. Она всюду расставила своих слуг, велела обнести высокой неприступной стеной Сад Золотых яблок и запретила народу попусту прикасаться к Живой Воде. Теперь к источнику могут пройти только избранные, из числа приближённых Великой Мары. Весь город в страхе перед её могуществом, никто не может ей возразить. Теперь здесь не держат чёрных кошек и белых лошадей, они приносят несчастье. И всё королевство плюёт через левое плечо и встаёт только с правой ноги.

— И весело же у вас живётся! — заметил Юрген.

— Ничего подобного, — возразила дама. — Указом Великой Мары у нас уже пять лет запрещено смеяться на улице или в общественном месте. Кстати, вас это тоже касается, хотя вы приезжие.

— Однако! — засмеялся Юрген. И уточнил: — Но, до заставы пока ещё можно?

— Нет. Вы уже в черте города.

Попугай снова захохотал и распустил крылья.

— А на вашу птичку указ не распространяется?

— У меня есть на него разрешение, — с достоинством ответила дама.

— Большое спасибо за пояснение.

Тут из сторожки появился стражник и двинулся к ним.

— Господа путешествующие, при входе в наш славный город полагается заплатить пошлину.

Юрген отдал ему деньги, а Георгина и Юта подошли поближе. Они удивлённо оглядывались по сторонам: дама с попугаем, секунду назад бывшая здесь, испарилась бесследно. Её нигде не было.

А стражник тем временем продолжал:

— Вы все должны подписать бумагу, что не везёте в наш город чёрную кошку, пустое ведро или павлиньи перья. А также о том, что вы не являетесь личными недоброжелателями Великой Мары.

Стражник развернул перед ними бумагу и поставил чернильный прибор на шлагбаум.

Путешественники переглянулись.

— Я, к сожалению, ни читать, ни писать не умею, — заявил Юрген. — Пусть моя супруга подпишет. Ты не против, милая?

Тётя Георгина также вздохнула с сожалением:

— Как назло я порезала палец. Очень болит, даже перо не могу держать.

— Но это ведь левая рука, мадам, — заметил стражник.

— А я левша.

— А я несовершеннолетняя, — с удовольствием заметила Юта. — И, к сожалению, могу поставить подпись только после родителей! 

Стражник укоризненно покачал головой. Шлагбаум нехотя, со скрипом поднялся(
глава 7

Заколдованное королевство

— А куда же исчезла та странная дама? — спросила Юта, когда они все трое с самыми серьёзными лицами вошли в город. — Неужели она была привидение?

— Видение, это точно, — сказала тётя. — Нас, видимо, хотели предупредить.

— И это, кажется, удалось, — кивнул Юрген. — Будем осторожны, и не надо говорить громко. У стен не только внутри, но и снаружи есть глаза и уши.

Они шли наугад по какой-то окраинной улочке. Вдруг из подворотни вылетел мальчишка, чуть старше Юты, выхватил у неё из рук корзинку для пикника и бросился прочь.

Юта закричала и ринулась за ним.

— Вор! Отдай!

Мальчишка свернул за угол. Взрослые ещё не успели понять, что произошло, как неизвестно откуда наперерез воришке выскочил другой мальчик, и между ними завязалась борьба.

Юта почти успела подбежать к месту происшествия, когда воришка вырвался и удрал. Корзинка Юты осталась в руках у второго мальчика. Он смущённо протянул трофей Юте.

— Твоя?

— Большое спасибо, — поблагодарила она. — Я очень испугалась. А вы настоящий герой.

— Делов-то, — буркнул мальчишка, краснея от удовольствия. — Вы приезжие?

— Да, мы первый день здесь. Даже ещё первый час.

— Тебя как звать?

— Юта. А вас, то есть( тебя?

— Полик.

— Это значит Поль? То есть, Павел?

— Нет, Полиен.*
— А я, целиком, Юстина.

— Юта — лучше.

— Ага. Вот и познакомились. А это моя тётя Георгина и наш друг Юрген.

Взрослые как раз подошли и охотно познакомились с Поликом. Его героический поступок всем понравился. Полик обещал показать им город.

— А скажи, что это за Великая Мара, которая у вас тут царит? — спросила Юта.

— Ну, это такая ведьма(
Полик осёкся и подозрительно посмотрел на путешественников. Юрген кивнул ему, подавая знак, что бояться нечего. Мальчик стал говорить потише, но рассказал, что правление Мары — причина всех их несчастий.

— Почему же вы её терпите?

— Её все боятся. Она теперь главнее короля. Великая Мара умеет колдовать и насылать проклятия на всех неугодных ей.

— Но ведь это же чистая ерунда, — заявил Юрген. — Психологическая атака. Проклятия не могут действовать на тех, кто в них не верит. Уж, тем более, на тех, кто хоть раз пил Живую Воду.

Полик рассудительно возразил, что теперь все в городе верят в силу колдуньи. Потому, что Великая Мара через своих слуг заботится, чтобы её проклятия всегда сбывались.

— Вот однажды наша соседка тётя Августа* пришла к королю с жалобой. Её единственного сына указом Мары отправили в далёкий рейд, рубить лес. У нас всё время формируют такие бригады, а это работа опасная. Тётя Августа выразила непослушание, и Великая Мара сказала ей: "За то, что ты посмела перечить мне, великой чародейке, ты не дойдёшь до своего порога!"

И в тот же вечер, возвращаясь домой, прямо перед своим крыльцом тётя Августа упала и сломала ногу.

— А вы не проверяли, там через улицу не была натянута такая незаметненькая верёвочка? — спросил Юрген.

— Проверяли. Но верёвки там не было. Всё даже проще. Дело было зимой, в мороз, и кто-то "случайно" вылил на крыльцо тёти Августы ведро воды.

— Какой кошмар, — вздохнула Георгина. — Неужели и король Любомир верит в силу этой обманщицы? О нём всегда шла слава как о мудром и достойном монархе, почитающем истинную веру.

— Я не знаю про короля, — сказал Полик, — но если бы Мара жила в моём доме, я думаю, что боялся бы её больше всех в королевстве.

— Да, мальчик, пожалуй, ты прав, — согласилась тётя Георгина.

— Но ты ведь не боишься её, — заметила Юта.

— Мне почти тринадцать. Великая Мара появилась впервые здесь семь лет назад и уже пять лет она при власти. Я всё-таки помню, как мы жили раньше. Как гуляли в Саду(
— А сейчас Сад действительно закрыт для людей? — спросил Юрген.

— Так не говорят. Считается, что это наше большое сокровище, и оно тщательно охраняется. Вход в Сад разрешён только для слуг Великой Мары.

— И люди не возражают?

— Возражают, вообще-то. Но если кто-то проберётся в Сад тайком и будет пойман на месте, его объявят государственным преступником и предадут смертной казни.

— А если не поймают? — спросила Юта.

— Ну, вот мы и лазим туда через стену, — пожал плечами Полик.

— За водой?

— Да, за Живой Водой.

— Значит, в городе есть верные люди, — то ли спросил, то ли констатировал Юрген.

— Есть. Когда стемнеет, я могу вас к ним проводить.

— Хорошо. А пока погуляем по городу.

Полик водил новых знакомых по главным бульварам и вывел на центральную площадь. Издали они посмотрели на королевский дворец, мрачно затихший под флагом Великой Мары на своей главной башне. Теперь можно было разглядеть, что на фиолетовом полотнище изображено багровое солнце в углу и круг небесной сферы со знаками зодиака.

Вокруг дворца не было привычной гвардейской охраны. Видимо, так выражалась демонстрация силы: мол, нам некого бояться, никто не посмеет ступить во владения Великой Мары без спросу.

На улице вдоль дворцового забора по мостовой проходила ярко-жёлтая полоса. Юта хотела пройти по ней, как по нарисованному канату. Полик остановил её.

— Нельзя. Кто переступит эту линию, будет проклят.

— Чепуха!

— Нет, это серьёзно. Ни к чему, чтобы тебя увидели. Ты думаешь, вокруг никого нет? Да они сидят в засаде возле потайных окон и наблюдают!

— Значит, в действительности, дворец под охраной? — уточнил Юрген.

— Конечно. Караул днём и ночью.

Пройдя мимо дворца, путешественники походили вокруг обнесённого забором чудесного Сада. Там у ворот стояла стража, и подойти близко не удалось.

В заборе не было ни одной щёлочки, его образовывали плотно пригнанные гладкие стволы деревьев: частокол.

— Вот куда ушёл заповедный лес, — вздохнул Юрген.

— Полик, вот я заметила, у вас в городе удивительно чисто, — сказала Юта. — Ни одной пылинки, ни сухого листика на мостовой. Кто так тщательно убирает?

— Ах, это, — Полик махнул рукой. — Это из-за Бубо. Весь мусор уходит ему.

— Кто это, Бубо?

— Чудовище. Такое всеядное чудовище, живёт в овраге за городом.

— Оно злое? — испугалась Юта.

— Да нет, просто очень всеядное. Ему полагается платить дань. Город отдаёт ему всё-всё ненужное, что только может собрать. — (Полик хихикнул). — Я однажды ему свой дневник школьный скормил.

— Двойки были? — посочувствовала Юта.

— Ага. Я приметы путаю. Что там к счастью, а что к несчастью не запоминаю. И сны плохо разгадываю. Для меня даже геометрия проще, чем гороскоп начертить.

— Вас такому учат?

— Конечно. Ведь это наши новые законы: в какой день, что и когда можно делать, а что нельзя. И, главное, все соседи друг за другом шпионят и доносят, кто в какие приметы не верит. Или, кто смеётся. Или, у кого дома есть кошка. И прочее.

— А этот Бубо когда в городе появился?

— Да вскоре после Великой Мары приполз. Это он половину леса сожрал. И в овраге живёт потому, что землю вокруг себя съел. Ему даже людей приговорённых к смерти бросают. Но вообще-то, он, по-моему, не опасен сам по себе. Сидит в овраге, не высовывается. И всё время ворчит: "Бубо-бубо-бубо..." Его поэтому так и прозвали.

— На него можно прийти посмотреть? — спросила Юта.

— Не раньше, чем завтра. Уже вечер, Северная застава закрыта. Никого не выпускают из города. Пора. Пойдёмте, я вас отведу к друзьям.

глава 8

"Золотая яблоня"

Они покинули оживлённый центр города, где уже начиналось ночное гуляние, и толпы горожан высыпали на улицу.

— Чего это столько народу?

— А сейчас полнолуние. Праздник, — пояснил Полик.

Он провёл путешественников на одну боковую улицу рядом с главной городской площадью. Они остановились перед низкой дверью, над которой горели огоньки цветной вывески: Притон "Золотая яблоня" — и был изображён портрет очень рыжего улыбающегося парня в ковбойской шляпе — хозяина заведения. Над дверью возле колокольчика висело объявление: "Сдаются комнаты. Недорого".

Тётушка Георгина решительно воспротивилась.

— Нет, нет и нет! Полик, неужели ты считаешь, что это подходящее место для детей? Я не могу отвести свою племянницу в какой-то притон. И сама не пойду!

Полиен сдержанно хихикнул, (смеяться ведь запрещалось).

— Извините, что не сказал сразу. Это очень уважаемая гостиница, лучшая в городе. Не обращайте внимания на вывеску, у нас в городе не всегда можно верить тому, что написано. Это специальный указ Великой Мары. В "Золотой яблоне" давно собирались противники её власти. Чтобы законно запретить всем горожанам бывать здесь, она сказала: "Или повесите вывеску, что здесь притон, или завтра же ваше заведение закроют навеки веков!" Ну, если бы закрыли, где бы мы тогда собирались?

— Логично, — кивнул Юрген. — На войне, как на войне.

— Да, тем более, что теперь сюда не приходят стражники. Даже если облава! Они боятся, что кто-нибудь напишет донос и расскажет, что они были в притоне!

— Сами поймали себя в ловушку! — сказала тётя Георгина. — В таком случае, я согласна войти. Но ты обещаешь, что всё будет благопристойно?

— Конечно, обещаю. Ведь я здесь живу, это гостиница моего дяди.

— Это не его портрет на вывеске? — спросил Юрген.

— Да, его.

— Забавно(
Полик пошёл первым, показывая дорогу гостям. Крутая лестница вела в полуподвал.

— Верхние этажи у нас всё-таки отобрали, — пояснил Полик. — Теперь там гостиница "Звёздный спрут". Но все называют её "Каракатица", наверное, в честь самой Мары. Кстати, это пароль для её противников. Спрашивают: "Вы не скажете, в каком ресторане сегодня самые свежие каракатицы?" А вы отвечаете: "Самых отборных можно найти только за королевским столом".
— Смешно придумано, — одобрила Юта. — Надо запомнить.

— Главное не смеяться, — предупредил Полик. — На улице нельзя.

Они как раз спустились в подвал. За дверью, ведущей в зал "притона", слышны были разговоры и смех. Но он сразу же прекратился, стоило Полику постучать в дверь.

Дверь приоткрылась. Полик что-то тихо сказал, и дверь широко распахнулась. Вместо дымного зала с карточными столами, рулеткой и баром перед глазами путешественников предстала небольшая светлая комната. В ней вокруг стола собрались люди — человек десять, не больше. Они что-то оживлённо обсуждали и пили чай с домашними булочками. Накрывала на стол полная дама в крахмальном чепце и таком же переднике. Это была мама Полика. А во главе стола сидел тот самый огненно-рыжий парень с вывески — хозяин заведения.

Увидев гостей, он радушно встал им навстречу.

— Добро пожаловать, господа! Располагайтесь, будьте как дома. Чем желаете отужинать?

— Каракатицей! — живо ответил Юрген. — Очень хотелось бы пожирней, вроде тех, что ты ловил возле мыса Доброй Надежды!

— Юрген! Ты ли это?

— Максиан!* Вот нежданная встреча!

Мужчины обнялись, а потом познакомили один другого со своими друзьями.

Максиан оказался дядей Полика. Румяный, весёлый, широкоплечий, он тоже прежде ходил матросом на кораблях вокруг света. С Юргеном они оказались старыми приятелями. Максиану было лет тридцать. Он недавно женился на красивой девушке из этого города, обосновался на берегу и стал совладельцем гостиницы "Золотая яблоня". И ярым противником "Каракатицы", как непочтительно называл он Великую Мару.

— Не понимаю, как тебя занесло в город, где запрещают смеяться? — заметил Юрген.

— Это ещё цветочки. Есть указ, запрещающий вступать в брак по любви.

— А как же ещё можно вступать в брак? — изумилась Юта.

— По гороскопу, конечно! Все юноши и девушки города должны заполнять анкеты и подавать их на имя Великой Мары. Она решает, кто кому по небесным знакам подходит, и объявляет, кто на ком и когда женится.

— Но ведь это ужасно, — заметила Георгина. — И люди соглашаются?

— Очень многие. Это ведь удобно: никакой ответственности за своё решение, никаких чувств и сомнений. Как правитель скажет, так все и сделаем. "Каракатица большая, ей видней!"*
— А вы как женились? — спросил друга Юрген.

— Против всех правил. Выехали на несколько дней за город и тайно обвенчались в деревенской церкви. Но государство Великой Мары хотя и вынужденно признать этот брак, сильно его не одобряет.

— Ещё бы, ведь вы, чего доброго, будете счастливы! Разве можно это допустить!

Максиан усмехнулся:

— Каракатица уже во всеуслышанье объявила, что счастья нам не видать. Агентов посылала, всякие козни строила. Но пока, всё у нас идёт прекрасно, слава Богу. Но только в семье. Жаль, весь город заставить не верить, я не могу.

— Так заставь верить, — посоветовал Юрген.

Максиан тяжело вздохнул. Собравшиеся в зале зашумели, объясняя, что главная трудность в том, чтобы уговорить короля отказаться от услуг чародейки. Ведь принц растёт в таком окружении, которое вряд ли способствует его здоровью. Но король Любомир — сам первейший заложник Великой Мары. И дело даже не в том, верить в её глупости или не верить: указы-то действуют! Реальная власть в королевстве в руках колдуньи. И, главное её оружие — страх. И ещё — грандиозная ложь, опутывающая всех. Ведь люди верят именно в то, что они стали даже более верующими, чем были, и ни от чего не отказывались. Люди в городе разобщены, а всё королевство и вовсе не знает положения дел. Ходят лишь тёмные слухи, от которых ещё больше питается страх.

— Ничего, ей недолго осталось, — сказал один из горожан. — Мы скоро поднимем восстание, захватим дворец и(
— Но ведь королевская семья и придворные станут заложниками, в полной её власти! — возразил Максиан. — Так просто, в лоб, этого не решить.

— Довольно странный способ, — заметила тётя Георгина, — выступать против лжи — силой. Как можно силой победить слова? Ведь власть Мары это всего лишь слова. Против неё нужно Слово!

— Против лжи нужна правда, — подхватила Юта. — Но и военной хитростью можно помочь правде. Тётя( вот я всё время думаю( — Юта очень пристально посмотрела тёте в глаза, — ведь королевских особ в мире не так уж много?

— Нет, дитя моё, разумеется, их относительно небольшое число.

— И что, все они знакомы друг с другом или хотя бы слышали друг о друге?(
Тётя Георгина выдержала пристальный взгляд племянницы. Немного помолчала и обратилась ко всем собравшимся.

— Уважаемые господа, мы очень недавно знакомы, но, полагаю, вам можно доверять тайны. Как я поняла, в вашем городе бывает немного гостей, тем более, мало гостей во дворце. Но, как вы считаете, если бы удалось проникнуть во дворец и переговорить с его величеством, это помогло бы делу?

— Несомненно! Но как? Это никому не удастся! Проникнуть можно, но доверительно побеседовать с королём!??

Тётя Георгина попросила тишины.

— А если бы ко двору Любомира прибыли высокие гости из другой державы, их бы впустили?

— Уж их бы приняли с почестями, — заверил её Максиан. — Ведь главное показать всем, что у нас в королевстве мир и благополучие. Их даже могли бы проводить на экскурсию в Сад.

— Что бы вы сказали, если бы эти гости были настроены решительно против владычества Каракатицы?

— Это было бы чудо. Жаль, никаких послов иноземных держав здесь у нас в подвале не было и не предвидится.

Юта захихикала в кулачок, а её тётя выпрямилась с большим достоинством. И абсолютно серьёзно сказала:

— Вы ошибаетесь, сударь. Хотя, возможно, это и есть чудо. Я — великая княгиня Георгина Невская, а Юта — моя племянница принцесса Иустина, дочь его величества короля Адриана* Невского. И нас, наш добрый кузен Любомир будет обязан выслушать, что бы там не говорила Великая Мара!

Это неожиданное предложение сначала оглушило собравшихся горожан. Потом волна радости и надежды захлестнула их, и на речь тёти Георгины они ответили громом аплодисментов, не зная, как иначе выразить своё восхищение.

И Юта тоже вместе со всеми хлопала в ладоши, чествуя свою тётю.

глава 9

Великая Мара 

Обсуждение нового плана длилось почти до утра. Юта давно отправилась спать; за ней пришла мама Полика и сказала, что для принцессы готова постель и горячая ванна. Тётя Георгина отправила племянницу в кровать, а вскоре и сама ушла, оставив мужчин обсуждать подробности плана.

Рано утром Георгина спустилась в зал и застала Юргена, завтракавшего в одиночестве.

— Доброе утро, сударь.

— Доброе утро.

Георгина присела за стол напротив него, но к завтраку присоединиться пока не захотела, ждала племянницу. У тёти Георгины было почему-то сегодня отличное настроение, она вся лучилась добрым весельем. Улыбаясь, смотрела она на их случайного спутника, с которым их, казалось, уже связывает многолетнее знакомство.

— Вы снова скажете, сударь, что мы вам не открыли всей правды? — лукаво спросила она.

Юрген удивлённо поднял на неё глаза:

— Когда это?

— Но мы же скрыли своё "благородное происхождение".

— Ничуть. Разве я не знал, что вы — дамы из общества? Сразу же знал, с первой минуты. А королевская кровь( Княгиня или баронесса — мне-то какая разница? В том смысле, что для меня это одинаково недосягаемое положение, — уточнил он, не желая обидеть собеседницу.

Но Георгина не обижалась, напротив, ей казалась очень милой его манера говорить.

— В последнее время, — сказала она, — я особенно рада, что нам на дороге встретился такой верный рыцарь как вы, Юрген. И, несмотря на то, что наше приключение ещё неизвестно чем кончится, я хочу, чтобы вы знали: я не жалею, что послушала вас и отправилась в это королевство. И мне не хотелось бы, чтобы разница нашего социального положения как-то повлияла на нашу дружбу.

— Можете не волноваться, княгиня, — заметил Юрген. — Между прочим, вы сейчас думаете, что я провожу вас во дворец и в последствии сохраню о нашем маленьком путешествии наилучшие воспоминания, да? Но вы ошибаетесь, во дворец короля я пойду вместе с вами.

— Вас же не пустят!

— Почему это? Я — голос народа, со мной обязаны считаться. Это как раз вас могли бы не впустить без меня.

— Неужели во дворцы так запросто пускают всяких проходимцев? Извините, не знала, — саркастически заметила Георгина.

— Разумеется, пускают. Лучший пример — сама Великая Мара!

Тётя Георгина снова заулыбалась.

— Я и рада, что мы идём вместе. Нам нужен защитник. Надеюсь, я вас ничем не обидела, сударь?

— Я не так глуп, чтобы обижаться на королев.

— Я только княгиня.

— Да это неважно. Кроме того, раз мы созданы по образу Божию, он не мог создать нас без чувства юмора.

— Простите, что вы сказали?

— Ничего. Есть такая пословица.

Георгина мигом побледнела и отвернулась, глядя в сторону. Потом, несколько успокоившись, она заказала и себе завтрак.

В зал весело вбежала Юта. Поздоровалась и поцеловала тётю в щёку.

Максиан очень удивился, узнав, что Юрген присоединяется к королевскому посольству.

— Ты хочешь пойти к королю вот в этой одежде?!

— А что такого? Чародейка наверняка к нему явилась в своей рабочей одежде: в плаще со звёздами и в средневековом балахоне до пят. Я прав?

— Да.

— Так чем я хуже?

— Я не в том смысле, просто могу тебе достать приличный костюм. Или, как полагается, морскую форму. Хочешь?

Юрген похлопал друга по плечу.

— Спасибо. Но именно "для формы" я лучше останусь так. Мне будет так проще сказать Каракатице пару ласковых слов.

— Ты очень сильно рискуешь, Юрген.

— Чем? У меня же ничего нет.

— И никого? — уточнил Максиан.

Юрген отрицательно качнул головой:
— Я по-прежнему птица вольная и одинокая.

— Нашёл, чем хвастать! В твои годы пора бы подумать о семье.

— Я и думаю. Может, во дворце кого-нибудь присмотрю.

— Ты всё шутишь, — вздохнул Максиан. — А я, представь себе, ужасно волнуюсь. Неужели наш план сработает?

— Сам по себе — навряд ли. А с Божьей помощью всё может быть.

Торжественное появление гостей во дворце решили устроить в полдень. В это время на площади перед дворцом всегда собирается большая толпа. Это время подачи прошений на высочайшее имя. То есть, теперь, конечно, на имя Великой Мары.

Юта и Полик, воспользовавшись свободным временем, ускользнули из гостиницы и отправились к Северной заставе с большим пакетом мусора. Выйдя за ворота, дети смело пошли по тропинке к редкому сосновому бору. Войдя в лесок, они остановились на краю оврага.

— Ой, я совсем не думала, что оно такое, — шёпотом сказала Юта. — Разве это чудовище?

В овраге, занимая его почти целиком, ворочалось какое-то серое бесформенное животное, покрытое не то густой шерстью, не то перьями. У него совсем не было видно ни рта, ни носа, а только большие, как блюдца круглые оранжевые глаза, точно у филина, и маленькие висячие свиные ушки. Животное сердито ворчало, повторяя постоянно, как мурлыкает кошка: "Бубо-бубо-бубо("

— Какой забавный, пушистый, — сказала Юта.

— Ты его не боишься?

— Нет, что ты! Давай его покормим.

Они высыпали в яму принесённый мусор съедобный и несъедобный и бросили сам бумажный пакет.

Ворчание стало громче, а вместе с ним раздалось громкое довольное чавканье.

— Полик, а он когда-нибудь наедается досыта? — задумчиво спросила принцесса.

— Нет, Бубо всеядный. И "всегдаядный", если так можно выразиться. Он вечно голодный, его необходимо кормить. Иначе он вылезет и сожрёт весь город.

— Скажи, а жители города его боятся?

— Многие, очень боятся.

 — Как ты думаешь, — Юта явно вертела в голове какую-то идею, — с Бубо можно договориться?

— Но ведь он просто животное, — удивился Полик. — Весьма странное, но животное. Как с ним договоришься? Его интересует только еда.

— С помощью еды и договоримся.

Юта осторожно наклонилась над краем оврага:

— Эй, Бубо, ты хочешь очень много хорошей еды?

Из ямы на девочку уставились внимательные глаза.

— Он понимает! — обрадовалась принцесса. — Я так и знала! Послушай, Бубо, жди здесь, мы позовём тебя, когда будет еда, хорошо?

Чудище ответило всё тем же бормотанием, но Юта и Полик решили, что Бубо обрадовался и согласился их ждать.

— Юта, что ты придумала?

— Потом увидишь. У нас уже мало времени, бежим!

Они поспешили обратно в город.

В полдень у ворот королевского дворца как обычно собралась толпа горожан. Некоторые из них пришли подать жалобу или прошение, некоторые просто собирались и громко прославляли Великую Мару и её мудрое правление. Но сегодня обыденный шум вдруг перекрыли звуки фанфар. На площадь перед дворцом вышли два городских трубача. Вслед за ними выехала скромная карета, запряжённая четвёркой лошадей. На месте кучера сидел рыжий молодой парень. Он громко крикнул:

— Дорогу гостям его величества короля Любомира!

Толпа расступилась. Карета подкатила к воротам. Стражники, принимавшие жалобы, подошли к окошку. Через некоторое время они поклонились пассажирам и отошли, пропуская карету.

Когда гости въезжали во двор королевского дворца, через жёлтую линию на мостовой перескочил какой-то бродяга, и вслед за каретой очутился за воротами. Толпа взволнованно ахнула, но никто его не окликнул и не остановил.

Трубачи, оставшись на улице, снова затрубили в фанфары.

Его юное королевское величество принц Аникита* сегодня с утра пребывал в превесёлом настроении. Наследник королевского рода вёл свои игрушечные войска в битву и легко выигрывал любое сражение. 

Его отца, напротив, одолевали тяжёлые думы и, глядя на златокудрую головку сына, король Любомир признавал своё собственное сражение практически проигранным. Его величество сам давно понял, в какую ловушку попал, благодаря минутному всплеску страха перед призраком Чёрной Магии. Бороться до конца надо было тогда, вместо того, чтобы открывать армии неприятеля ворота города. А теперь вот уже пять долгих лет длится бедствие, в котором виноват он один. Ведь сколько бы министры, придворные и многие жители города ни упрашивали короля открыть ворота и принять Великую Мару, тогда можно было не согласиться. А теперь( поздно. Никто не в силах помочь им исправить ошибку. Никто.

— Ваше королевское величество! — в детскую почтительно заглянул придворный распорядитель, ведавший режимом дня его высочества принца Аникиты. — Только что сообщили о прибытии каких-то высоких гостей. Вашему величеству необходимо быть в Тронном зале.

— Ох, опять эти заморские маги и чародеи! — вздохнул король. — Зачем, спрашивается, Маре нужно моё присутствие на её шабашах!

— Но ведь вы — король, ваше величество. Первое лицо в королевстве.

— Неужели? — горько заметил Любомир и, наказав распорядителю не оставлять принца одного, безнадёжно отправился в Тронный зал.

Княгиня Георгина и Юта успели заметить крайне мрачное выражение лица государя, когда он вошёл в зал. Но Любомир тут же принял самый любезный вид, как и полагалось первому лицу государства. Когда же церемониймейстер объявил, что в гости к ним пожаловали сестра и дочь, хорошо ему известного короля Адриана, Любомир вскочил с трона и встретил обеих дам с распростёртыми объятиями.

Юта очень понравилась его величеству, её он видел впервые. А с её тётей король Любомир когда-то встречался на официальных торжествах, но был чрезвычайно рад возобновить знакомство. Юте тоже показался симпатичным король Любомир.

Доброй благообразной внешности, нестарый, но уже наполовину седой, с довольно длинными волосами и круглой, посеребрённой проседью бородой, почти такой же, как у Юргена. (Принцессе это сравнение показалось особенно забавным, если учесть золотые одежды и пурпурную королевскую мантию Любомира.)

— Что привело ко мне столь желанных гостей? — спросил король.

— Ваше бедственное положение. И желание помочь вам, — успела шепнуть ему Георгина.

Королевский церемониймейстер уже объявлял о появлении мудрейшей советчицы и прозорливейшей провидицы королевства Великой Мары. Она вышла из потайной двери за троном. Король Любомир не стал скрывать свои истинные чувства при её появлении, поскольку к Маре он сейчас находился спиной. И гости видели тоскливую обречённость в глазах короля.

— Рада, очень рада приветствовать высоких гостей нашего королевства, — грудным приятным голосом сказала Мара, выплывая на середину зала.

На ней было длинное до пола багряное платье-колокол и фиолетовая мантия, расшитая золотыми звёздами, тайными знаками и песочными часами. Платье было таким длинным, что волочилось по зеркальному паркету. Казалось, вслед за Марой и вокруг неё расходится мелкой рябью озерцо с водой цвета крови, и скоро оно зальёт весь пол Тронного зала. На голове Мары, на гладких чёрных волосах, блестел массивный золотой венец с рубином в центральном зубце.

— Это моя правая рука, — представил её король Любомир. — Даже не знаю, как бы могло существовать королевство без мудрых советов нашей Мары Фата-Моргановны. Ей мы обязаны буквально всем.

Юта и Георгина обменялись официальными сдержанными поклонами с Великой Марой. Юта с большим любопытством разглядывала "настоящую колдунью".

Лицо этой достаточно молодой женщины могло даже показаться привлекательным, если бы не властное тяжёлое выражение и слишком холодные глаза, не умеющие улыбаться. Рот её, напротив, растянулся в улыбке, но слишком показной, церемонной и лицемерной. На шее и руках у Мары висело множество различных амулетов, от чёток из драгоценных камней до колокольчиков и сушённых жабьих лапок. При каждом движении Мары слышался шорох, стук костей и тихий перезвон железа.

— Какое прелестное дитя, — сказала она про Юту. — Тебе нравится в нашем королевстве, деточка?

— Ужасно! — с жаром заверила Юта. Так, чтобы ведьма приняла её слова как комплимент.

Мара, видимо, так и поняла.

— Его величество, я надеюсь, предложил вам погостить у нас столько, сколько вы пожелаете?

— Да-да, я как раз собирался просить наших дорогих гостей задержаться подольше, — поспешно сказал король Любомир.

Георгина сдержанно поблагодарила, сказав, что всё будет зависеть от обстоятельств, но они, разумеется, принимают приглашение остановиться во дворце. Великая Мара выразила надежду, что их пребывание в королевстве будет очень приятным, и приказала слугам накрыть праздничный стол.

Слуги кинулись со всех ног выполнять приказ, но за дверью Тронного зала возникло какое-то замешательство. Церемониймейстер в некоторой растерянности поспешил к королю и стал шептать ему что-то на ухо. Маре это сильно не понравилось, тем более, что король довольно потёр руки и громко сказал:

— Отлично! Вели пригласить сюда!

И церемониймейстер, запинаясь от волнения, объявил:

— В час принятия посетителей из народа, установленный внутренним дворцовым распорядком, каждый может свободно лицезреть и беседовать с королевскими особами! Прибыл посетитель к её всемогуществу Великой Маре!

Все придворные взволнованно притихли.

В зал вошёл Юрген. Сняв свою измятую старую шляпу, изящно поклонился королю и присутствующим дамам. Потом, довольно уверенно подошёл к Великой Маре и остановился шагах в трёх от неё.

— Кто вы такой, сударь, и какова суть дела, которое привело вас сюда? — спросила Мара.

— Если вы и правда столь прозорлива, как о вас говорят, то могли бы сами догадаться, зачем я здесь, — ответил Юрген.

Мара улыбнулась своей злой улыбкой.

— Конечно, я знаю, зачем вы пришли, — заявила она. — Но закон требует изложить свою просьбу вслух.

— Королевский закон?

— Разумеется. Придворный церемониал соответствует средневековому Королевскому своду законов. Кроме, может быть, нескольких современных статей.

— Это правда? — Юрген обернулся к королю.

— Да, это правда, сударь. Все в моём королевстве должны подчиняться законам.

— Хорошо, тогда я отвечу. Кто я — не имеет никакого значения. Я чужестранец, прибывший недавно в ваш славный город. А сюда явился, согласно закону, означенному в Королевском средневековом своде под номером 213. Надеюсь, этот закон не отменён?

— Нет, — поспешно ответил король Любомир. — Закон в силе.

Он приказал придворному хранителю печати и законов принести старинную книгу Королевского свода. Великая Мара если и не понимала происходящего, то не подавала виду. А вот Юта ничего совершенно не понимала. Но спросить не могла, потому что слишком хорошо знала "Правила поведения королевских детей". Хотя такой книги и не было ни в одной из библиотек.

Хранитель печати вскоре принёс пожелтевший фолиант и громко прочитал вслух:

— Согласно закону, означенному под номером 213, любое лицо, незаконно захватившее в руки власть в королевстве, может быть вызвано на поединок другим лицом любого звания, заявившим свой вызов в присутствии свидетелей числом не менее двух. Отказаться от публичного поединка захватчик не имеет права, в противном случае, объявляет себя бесчестным в глазах всего мира.

Правило касается как представителей рода человеческого, так же и чародеев, людоедов, великанов или драконов.

Время поединка должен назначать вызывающий, а выбор оружия остаётся за принимающим вызов.

Примечание: до времени честного поединка, лицо, бросившее вызов, находится в полной неприкосновенности и его встречают как почётного гостя.

— Именно, — кивнул Юрген. — Такова и есть суть моего дела. Я считаю, что вы, Мара Фата-Моргановна, незаконно захватили власть в королевстве, и вызываю вас на бой. Число свидетелей вас устраивает?

Лицо Мары изобразило кислое превосходство. Со снисходительным интересом к происходящему она спросила:

— Когда вы изволили прибыть в город, сударь?

— Вчера.

— Через какую заставу?

— Через Восточную.

Мара, не глядя, протянула руку. Тут же один из придворных передал ей папку с какими-то документами.

— Увы, сударь, — сказала Мара, — но вызов не может считаться законным. Вот здесь ваша собственноручная подпись под заявлением, что вы не считаете себя моим личным недоброжелателем. И не можете вызвать меня ни на какой турнир или поединок.

— Неужели там так написано! — искренне удивился Юрген. — Если вы, ваше всемогущество, предъявите мне подобный документ с моей подписью, я немедленно возьму свои слова обратно.

Мара открыла папку и заскрипела зубами. Её брови красноречиво нахмурились.

— Пока вы, сударыня, размышляете над тем, что вы сделаете с тем стражником, который вчера был в карауле на Восточной заставе, — насмешливо заметил Юрген, — мне будет позволено считаться почётным гостем?

— Ты пожалеешь, что родился на свет, бродяга! — зашипела она.

— Меня интересует, вы принимаете вызов или нет? — холодно спросил Юрген, пропуская её шипение мимо ушей.

— Да! — воскликнула Мара так резко, что многие вздрогнули от её голоса, и оконные стёкла зазвенели. — И ты ещё пожалеешь(
— Это я уже слышал, — перебил Юрген. — Ваше величество, неплохо бы пообедать, а потом мы обсудим условия поединка. И я бы желал познакомиться с вашими гостями и домочадцами.

— С превеликим удовольствием, — отозвался король Любомир. — Любое ваше желание — закон. Это ведь право почётного гостя. Прошу к столу(
Юрген подмигнул, опешившим тёте Георгине и Юте, и все они последовали за королём. А Великая Мара так и осталась стоять посреди Тронного зала, кусая губы от злости.

Но сдаваться без боя она явно не собиралась.

глава 10

Битва Бубо

За праздничным столом Юте досталось место возле короля, а Юргену — между Марой и тётей Георгиной.

Прежде чем приступить к трапезе, принято читать молитву. Обычно, в большом обществе каждый произносит слова про себя, но в этот раз тётя Георгина попросила короля как хозяина дома прочесть молитву вслух. Любомир согласился. Он прочёл "Отче наш" и перекрестил еду на столе.

Первый кубок с вином подняли в честь высоких гостей.

— Почему вы не пьёте, сударь? — спросила Великая Мара у Юргена. — Ведь это и за вас тоже.

Юрген поднял свой полный кубок и, чокаясь, перелил немного вина в бокал Мары.

— Я обычно ничего не имею против яда, но, просто из вежливости, сначала вы, сударыня!

Великая Мара снова улыбнулась, глядя ему в глаза, и непринуждённо опрокинула свой бокал на стол. Вино разлилось. Слуги кинулись убирать, а придворные хором загалдели, что красное вино льётся к счастью.

— Так что же вы не пьёте, сударь? — снова спросила Мара.

Юрген таким же непринуждённым жестом передал свой кубок слуге.

— Туда упала лягушачья лапка с вашего браслета, сударыня. Любезнейший, принесите другой бокал, будьте добры.

— Вам не откажешь в самоуверенности, — заметила Мара.

— И вам, сударыня.

— Мы не могли бы договориться? — спросила она тише.

— Ни в коем случае.

— Тогда пеняйте на себя, сударь. Ведь выбор оружия за мной.

— Вас это не спасёт, сударыня, — заверил Юрген.

— Как знать, как знать(
В остальном, обед прошёл в тёплой дружественной обстановке.

После трапезы гости познакомились с юным наследником, принцем Аникитой. Он был таким милым ребёнком, что Юта охотно согласилась поиграть с принцем, пока взрослые обсуждали условия поединка. Но нельзя сказать, чтобы предстоящее сражение Юту не занимало.

Тем временем, Мара предложила провести поединок с помощью магии.

— Я не владею магией, — возразил Юрген.

— В таком случае, мы можем считать, что будем сражаться с помощью своих внутренних сил.

— Я никак не могу полагаться только на свои силы.

Мара скорчила гримасу:

— Не капризничайте, герой! Вы всё равно меня прекрасно поняли.

— Допустим, я понял. Но вы сформулируйте выбор оружия, хотя бы для истории.

— Если победа будет за мной, то пусть считается, что я одержала её с помощью власти над духами, — заявила Мара.

— Над падшими духами, — уточнил Юрген.

— Нет, я не согласна! Мне подчиняются силы и добра, и зла. И Бог на моей стороне, — настаивала Мара.

— Он тоже вам подчиняется?

— Перестаньте! — Мара всерьёз разозлилась. В гневе она заявила, что уничтожит дерзкого негодяя, а уж какой силой она это сделает, там видно будет.

Юрген согласился на такое условие и в свою очередь заявил, что будет противостоять Маре той силой, какой сочтёт нужным. Время поединка он назначил завтра утром на главной городской площади.

— Вы решили устроить для горожан весёлое развлечение вроде боя гладиаторов, — с укором сказала ему позже тётя Георгина. — Неужели не понимаете, как это опасно? Зачем вы устроили этот цирк, Юрген?

— Затем, что это самый простой и быстрый способ избавиться от Каракатицы. Зачем плести долгие заговоры и интриги, если можно публично показать её бессилие и ничтожество.

— Но магия магией, а она вряд ли станет полагаться только на свои силы.

— И прекрасно, я тоже не стану. Мы выманим Каракатицу из её логова на площадь. Этого уже достаточно, чтобы потом не пустить её во дворец. У неё, разумеется, останутся здесь доверенные люди. Но если вы лично будете охранять наследника, то им ничего не удастся сделать. А сегодня вечером, сударыня, на правах гостьи и дальней родственницы, постарайтесь переговорить с Любомиром. Надеюсь, он готов для решающей битвы.

Король Любомир после этого разговора вышел из своего глубокого уныния и горячо заверил родственницу, что готов покончить с владычеством Мары даже ценой собственной жизни. Георгина уверила короля, что этого не понадобится. Но сама она очень переживала за исход поединка, хотя не подавала виду и верила в лучшее.

Юта попросила разрешения немного погулять с принцем по дворцовому парку. Король дал им охрану из людей, которых сам считал наиболее надёжными. Охрана следовала за принцем и принцессой на расстоянии нескольких шагов, чтобы не мешать детям вести разговор.

Проходя мимо аккуратно подстриженных кустов мирта, Юта услышала тихий свист. В тени дерева её ждал Полик.

— Привет! Ну, как всё прошло?

— Ты даже представить себе не можешь, что там творилось, — начала рассказывать Юта.

Вскоре Полик узнал все новости и познакомился с принцем. Наследник престола был просто счастлив. Играть с настоящими живыми детьми оказалось куда лучше, чем с игрушками и со слугами. Но у Полика и Юты на уме были не игры, а генеральный план сражения. Они обо всём договорились, и мальчишка исчез раньше, чем охрана узнала о его существовании.

Принц Аникита очень огорчился уходом друга и даже хотел было зареветь. Но Юта успокоила его высочество и за ручку отвела его во дворец.

С утра по городу прошли глашатаи и объявили о поединке Великой Мары и дерзкого чужестранца. На площади собрался и стар, и млад. Весь город вышел, чтобы принять непосредственное участие в поединке.

Дело в том, что вечером накануне сражения принцесса Юта попросила своего друга:

— Юрген, ты мог бы устроить так, чтобы все зрители разделились? Чтобы те, кто желает победы тебе, встали бы за тобой, а те, кому нравится власть Мары, пусть стоят возле неё.

— Наверное, так и получится само собой, — сказал Юрген.

— Очень хорошо. Но мог бы ты обещать, что непременно встанешь на том краю площади, на каком я скажу?

— Площадь — круглая. Какая разница, какой край?

— Может оказаться очень большая, — серьёзным тоном заметила Юта. — Обещай, что когда вы встанете друг против друга, то, ты и твои сторонники будут находиться ближе всего к дворцу.

— Я постараюсь. А для чего это?

— Очень надо, — таинственно заверила Юта. — Что угодно придумай, только не уступай место ближе к воротам.

— Хорошо. Но и ты обещай мне, что не будешь на площади, во время поединка.

— Это нечестно! — возмутилась Юта.

— Всё равно я настаиваю.

— Ладно, я не буду подходить близко, — пообещала Юта и изо всех сил обняла друга. — Я буду за тебя молиться.

— Спасибо.

Юрген был прав: толпа моментально разделилась без всяких просьб. Видя, сколько на площади сторонников Мары, можно было только удивляться, ради кого же надо вступать в бой? Ради жалкой горстки упрямцев, несогласных с законным правлением?

Да, на сторону чужестранца открыто встало немного народу. В первую очередь это были завсегдатаи "Золотой яблони", во главе с Максианом. За Марой было явное большинство — цвет города. Практически все, кому было что терять в случае смены власти. Поодаль стояли готовые вмешаться стражники.

При разделе сторон площади Мара не заподозрила умысла. Она лишь заметила, что солнце светит ей прямо в глаза. На что Юрген ответил:

— Если не ошибаюсь, то когда мы начнём беседу всерьёз, солнца уже не будет. Так что это не имеет значения.

Мара не возражала. Чародейка была на редкость уверена в себе и всем своим видом показывала полное превосходство. В итоге, Юрген остался стоять спиной к воротам дворца, как и обещал Юте.

— Вряд ли вы сможете меня убить, у вас нет оружия, — надменно сказала Мара. — По какому же признаку вы хотите засчитать свою победу?

— Я не имею целью убивать вас. У меня достаточно сил, чтобы просто взять вас за ручку и вывести за стены города. Что я и собираюсь сделать, — ответил Юрген и подступил на шаг к Маре.

Чародейка взмахнула широкими рукавами своего красного балахона и вокруг неё, кажется, прямо из рукавов полыхнула стена огня.

Толпа, стоящая позади Мары, в ужасе отступила. Юрген совершенно спокойно поднял руку для крестного знамения. Потом сказал, подходя ближе к провидице:

— Это ерунда, погорит и перестанет.

И когда он протянул руку, огонь опал до земли. Юрген поймал чародейку за её правое запястье и потащил из круга, очерченного огнём. Мара сильно оттолкнула его и вырвалась. Обеими руками сорвала она с себя сразу несколько ожерелий и бросила в своего противника. В лицо Юргену полетели извивающиеся змеи.

Клубок змей распался в воздухе, серые гадюки и красно-полосатые аспиды попали в толпу и ползали по земле. Женщины закричали от страха, многие мужчины хотели убить змей камнями. Юрген остановил их.

— Не бойтесь! Не трогайте их. Если это живые твари, то они умнее своей "повелительницы" и не тронут вас. Если это наваждение, то ещё проще! Скажите всего лишь: "Господи, спаси и сохрани" и перекрестите, посмотрим, что будет. Не высшая сила ваша Великая Мара!

Юрген сопровождал свои слова действием. Его уверенность подействовала на людей. И на змей — тоже, поскольку очень скоро, вместо гадин, на землю посыпались амулеты и бусы. Люди смело наступали на них ногами и смеялись, презирая власть колдуньи. Но за это время Мара успела отбежать на свой край площади, на безопасное расстояние. И оттуда продолжала демонстрацию "спецэффектов".

Мара выкрикнула какое-то заклинание, воздела руки к небу и взмахнула крыльями своей мантии, как летучая мышь. Тут же поднялся ветер. Он свистел по улицам города, срывая с окон занавески и даже ставни и сбивая людей с ног. Рубин в венце Мары зловеще сиял, а сама она громко захохотала. Вокруг колдуньи медленно, несмотря на ветер, стал расползаться клубами оранжевый дым. Казалось, она снова горит. Юрген, придерживая шляпу, чтобы не снесло ветром, с интересом наблюдал за этой метаморфозой. Дым из оранжевого постепенно стал ядовито-зелёным.

Из окон дворца все с замиранием сердца следили за поединком. Король Любомир и Юта смотрели с балкона. Княгиня Георгина могла бы наблюдать бой из окна детской, где она находилась. Но тётя Георгина не смотрела в окно. Ход поединка ей пересказывал принц Аникита. Взобравшись на лесенку, чтобы доставать до подоконника, юный принц смотрел на площадь и рассказывал, что там происходит. Окно было закрыто, и ветер не мешал мальчику смотреть.

— Сейчас она лопнет, как мыльный пузырь, — уверенно сказал Аникита. — Не бойся, тётя.

— Ты очень храбрый мальчик, — сказала тётя Георгина.

Она, не переставая, молилась про себя, очень волновалась за исход поединка, но старалась при юном наследнике не показывать своей тревоги. Но Аникита очень быстро разгадал её поведение и постоянно успокаивал и ободрял тётю.

Тем временем, клубы дыма или тумана совсем окутали Мару и расползлись над толпой. Дым стал уже густо-фиолетовым, чародейка стала как никогда похожа на огромную каракатицу. Люди кашляли и чихали до слёз, вдыхая ядовитый туман. Многие, (в том числе и сторонники Мары), падали без чувств.

— Ну, довольно, — сказал Юрген. Плотнее закутавшись в плащ, который бешено рвался на ветру, он шёл по направлению к Маре, разрезая туман и ветер.

— Стой! Ещё шаг и я прокляну всех твоих родных до седьмого колена!!

— Дважды невозможно, — засмеялся Юрген. — Во-первых, ни у кого нет силы для этого, а во-вторых, у меня нет родных, которые верят в проклятия.

И стоило ему сделать всего несколько шагов, как всё стихло. Воздух снова стал прозрачным.

— Ты видишь моё могущество, ничтожный червяк? — громко воскликнула Мара. — Я испепелю тебя одним своим взглядом!

— Что-то незаметно, чтобы вам это было по силам, сударыня. Довольно слабый эффект от ваших чар.

— Что ж, вини только себя!!

Мара вдруг стала подниматься над толпой. Она росла, и по мере того, как она возвышалась, над площадью сгущались чернильно-чёрные грозовые тучи. Мара вскинула руки с растопыренными, словно птичьи когти, пальцами. Из каждого её пальца и над головой полыхнули молнии.

— Отличный маникюр, — заметил Юрген. — Весьма современно!

Убийственный удар грома расколол пространство на тысячу острых осколков. Толпа ахнула. По всем окрестным селениям был слышен грохот, и в ответ ему жутко завыли собаки. Небо стало черно(, как ночью, и в нём беспрерывно салютовали молнии.

Юта, улучив момент, удрала с балкона, и никто не заметил её исчезновения. Также ни один человек не заметил, что принцесса выбежала на улицу и помчалась куда-то, мимо городской площади.

Мара продолжала метать молнии. Они с треском и шипением разбивались у ног Юргена, не причиняя ему вреда и не останавливая его.

— Так вы, оказывается, всё-таки чародейка, — сказал он в перерывах между ударами грома. — Не ожидал. Думал, так, фокусница без таланта.

Мара оскорблёно зарычала и, изрыгая потоки молний и диковинных заклинаний, кинулась на него.

— Пора! — воскликнул Юрген и поднял руку.

Из толпы, тоже сконцентрировавшей все свои силы на битве со злом, к Юргену подскочил Максиан и подал другу какой-то стеклянный сосуд — стакан, что ли?

Гигантская фигура подступила так близко и нависла над ними. И тут Юрген, выбрав момент, неожиданно плеснул на неё водой. Мара дико завизжала. Нечеловеческий вопль совпал с последним ударом грома. Казалось, чародейка взорвалась. Но она просто стремительно уменьшилась и стала обычных размеров. С новым воплем Мара опять растопырила пальцы и попыталась метнуть в противника десяток молний. Но, увы, ни одной искорки не слетело с её ногтей.

— Короткое замыкание? — усмехнулся Юрген. — Весьма сочувствую. Кто ж знал, что вы так боитесь святой воды?

Он подошёл к Маре.

— Хватит упрямиться, немедленно покиньте город.

— О, нет! У меня есть ещё запас сил, — заорала она. — Эй, стража, взять его!!

Двое здоровеных стражников кинулись на Юргена. Он увернулся, а потом с силой столкнул обоих стражей лбами между собой.

— Не вмешивайтесь, ребята. Видите, у нас серьёзный разговор с дамой!

Два стражника полетели в толпу противников Каракатицы, численность которой сильно выросла за время боя. Оттуда им было уже не выбраться. Мара приказала остальным стражникам применить оружие, и арестовать непокорных.

Но тут из-за угла дворца появились Полик и Юта. Они кричали и размахивали руками.

— Уходите! Сейчас же прячьтесь!

Первой новую опасность поняла Мара.

— Закрыть ворота во дворец! — завопила она. — Стража, ко мне!

Но было уже слишком поздно. Юрген и его друзья первыми влетели в ворота и закрыли их за собой. А на площадь уже вползала серая лавина. С грохотом, подобным горному камнепаду, она катилась по площади, затягивая в себя, как в воронку сторонников Мары. Они вопили и разбегались, но мягкая бесформенная волна настигала всех. Самой Мары уже давно не было видно.

— Что это? — спросил Юрген.

И все вокруг спрашивали то же самое. Дети переглянулись и засмеялись.

— Это Бубо, — сказала Юта. — Он пришёл к нам на помощь.

— Но ведь он не добрый, он слуга Мары! — зашумели в толпе.

— Нет, он всеядный, — пояснил Полик. — Для него безразлично, съесть Каракатицу или мешок сена. Он, конечно, не шёл нам на помощь, он пришёл пообедать. Но раз его пригласили мы, то он невольно сослужил службу нам, а не ей.

— Но он съел бы и вас, если бы зазевались, — сказала Юта. — Поэтому, лучше не попадаться ему под руку. То есть, в пасть.

— Когда он разгонит всех, мы его заберём, — пообещал Полик. — Не то он проглотит весь город. Он сильно подрос по дороге, пока шёл сюда.

— Как же вы сможете его забрать? — удивились люди. — И как вы смогли его привести?

— Мы с ним договорились, — гордо сказала Юта. Мы ему обещали гору хорошей еды, если пойдёт с нами. Он даже специально вырос, чтобы съесть побольше. Мы ему показали браслет Каракатицы в качестве еды, и Бубо пошёл за нами.

— Она думала, что Бубо в её власти, если он помогал ей держать в страхе весь город, — засмеялся Полик. — Но хотя и совершенно всеядный, он всё-таки животное, а не стихийное бедствие. Доброе слово он, как выяснилось, понимает!

глава 11

Посвящение в рыцари

К вечеру в городе не осталось никого, кто открыто называл себя сторонником Великой Мары. Юта и Полик хотели увести своё "секретное оружие" обратно за Северную заставу.

Но Бубо уже не было в городе. Он увязался за убегавшими приспешниками Мары и, как когда-то вслед за ней приполз в город, так за ней и бесследно исчез. Зато улицы города теперь блестели, как после генеральной уборки.

— Юта, ну как же ты могла убежать из дворца и подвергнуть себя такой опасности! — укоризненно сказала тётушка Георгина.

— Но я же была не одна, — скромно ответила Юта. — Да и опасности никакой не было. Но простите, пожалуйста, что я вам ничего не сказала заранее.

— Зато теперь Каракатицу, хлоп, и съели! — сказал принц Аникита и хлопнул в ладоши, показывая, как это было просто.

Все засмеялись.

— Она ведь больше не вернётся? — спросил принц.

И его отец покачал головой:

— Нет, больше она никогда не вернётся.

— Какой ты был красивый! — сказала Юргену принцесса Юта. — Как жаль, что я не видела ваш бой до конца. Но мне всё уже рассказали.

— Ты тоже устроила славный переполох, — заверил Юрген. — Каракатице мало не показалось.

— Скажи, ты думаешь, Бубо её и правда съел? — с некоторым сомнением спросила Юта.

— Не думаю. Самому всеядному существу съесть её будет непросто. Скорее всего, Мара успела сбежать из города и непременно объявится где-нибудь в другом месте. Если так и случилось, то мы о ней ещё услышим.

— Я тоже так считаю, — сказала Юта. — Мне кажется, она сумела удрать. В одном я уверена: сюда она не вернётся.

Жизнь в городе постепенно входила в прежнее мирное русло, как жилось в нём до владычества Мары. На улицах слышался смех. На всех шпилях городских башен в честь праздника подняли почти забытые королевские флаги с крестом и парящей птицей. На главной городской площади играла музыка, а вечером обещали фейерверк. Одним из первых королевских распоряжений было вернуть здание гостиницы "Золотая яблоня" в полную собственность её прежних владельцев. И королевской милостью это заведение впредь будет избавлено от налогов, как школы и храмы.

После благодарственного молебна возле источника с Живой Водой гости королевства немного погуляли по Саду. Они смотрели, как блестят в предвечернем солнце серебряные листья золотых яблонь. Сейчас золотым светом был залит весь сад. Собралось много народу, ведь теперь, как прежде, в Сад Золотых яблок могли свободно входить все желающие.

Первым порывом у горожан было, конечно, припасть к источнику Живой Воды. А затем стихийно возникло желание сломать забор, воздвигнутый властью Великой Мары и закрывавший Сад от взоров людей. Многие понимали, что последствия этого правления не исчезнут так скоро. Что остались в королевстве люди, не радующиеся вновь обретённой свободе, и что души многих жителей ещё отравлены суевериями, с которыми теперь бороться и бороться( Ведь так легко семена сорной травы попадают на поле, а как крепко пускают в нём корни! Но сломать забор всё равно казалось сейчас жителям самым главным.

А королю Любомиру казалось главным отблагодарить своих нежданных спасителей. Он объявил большой королевский бал в честь гостей и устроил праздничный пир во всём городе. Во дворце, пока готовились к балу, король сказал своим гостям сердечную речь, в которой горячо благодарил их от своего имени, от имени своего сына и от всего королевства.

Юту, (и Полика, конечно), засыпали горой подарков. Незнакомые люди подходили на улице и поздравляли их. Из толпы горожан вдруг появилась та самая дама с попугаем и подала Юте маленькую парчовую коробочку в форме сердца. Внутри лежал старинный крошечный ключик. Юта даже не успела поблагодарить даму, та исчезла, просто растаяла в толпе.

Тётя Георгина получила сразу несколько предложений руки и сердца от представителей местной знати не ниже маркизов. Но, вместо того, чтобы деликатно пообещать подумать над предложениями, Георгина, улыбаясь и немного смущаясь таким настойчивым вниманием, им сразу отказывала.

— Ну и зря, — заметил Юрген после четвёртого или пятого её отказа. — Где вы найдёте лучше?

Георгина засмеялась.

Они шли рядом. Это было после прогулки по Саду, по дороге во дворец.

— Если бы я и решилась выйти замуж, — заметила Георгина, — то только за настоящего мужчину. За героя и рыцаря без страха и упрёка.

— Приведите пример из жизни, — попросил Юрген.

— Да хотя бы, как Максиан! Жаль, он уже женат, счастлив и намного моложе меня.

— Воистину, жаль.

Пока они чудно беседовали, подошёл ещё один соискатель руки и сердца княгини, но она с извинением отвергла и его.

Юрген снова сказал, что это верх легкомыслия. Ведь неизвестно, появится ли следующий. Княгиня звонко рассмеялась.

Но после королевской речи в Тронном зале в присутствии всех придворных, им обоим стало не до смеха.

— За все величайшие заслуги перед королевством, — сказал король Любомир Юргену, — я желаю посвятить вас в рыцари источника Живой Воды! Это самое почётное звание моего королевства. И я жалую вас титулом графа. Это самое меньшее, сударь, чем я могу отблагодарить вас!

— Но многие другие заслужили эту честь куда больше меня, — поспешно возразил Юрген даже с некоторой растерянностью.

— Значит, и их не минет справедливая награда, — заверил король.

Придворный подал королю Любомиру меч для посвящения, с рукояткой украшенной драгоценными каменьями и с зеркальным клинком.

Юрген вздохнул и покачал головой.

— Вы не можете, ваше величество, — тихо сказал он. 

Но в зале стояла такая звенящая тишина, что его слова были слышны всем.

— Это огромная честь, но(
— Назовите причину! Скромность не может оправдать ваш отказ от награды.

Юрген снова вздохнул и сказал ещё тише:

— Вы не можете посвятить меня в рыцари, ваше величество. Обряд посвящения, как Крещение бывает раз в жизни. А я( уже рыцарь.

Он расстегнул воротник своего плаща и рубашки и показал висящую у него на груди золотую цепочку с рыцарским знаком.

— И вы, к сожалению, вряд ли сможете пожаловать меня титулом графа. Потому что я… принц. Георгий Семифракийский.

При этих словах общий вздох изумления пролетел по залу. С одним единственным исключением: великая княгиня Георгина Невская не удивлялась вместе со всеми. Она лежала без чувств.

глава 12

Свадьба тёти Георгины

Когда княгиня пришла в себя, оказалось, что она лежит на кровати в маленькой комнатке, куда её перенесли слуги. Юта была рядом с тётей и обеспокоено спросила, как та себя чувствует?

Георгина не ответила, потому что не слышала вопроса. Она смотрела на Юргена, стоящего возле её кровати.

— Ты, — только и сказала она.

— Я.

Юрген или Георгий, сел рядом с княгиней и взял её руку в свои.

— Продолжим разговор на тему, может ли человек измениться до неузнаваемости? — сказал он.

Тётя Георгина слабо улыбнулась:

— Я почти догадалась. Много раз почти догадывалась, но не решалась поверить.

— Отсутствие веры, в том числе и самому себе, болезнь нашего времени.

— Почему ты не сказал? Ты ведь сразу знал, что я — это я.

Он улыбнулся:

— Конечно. Но я ведь тоже был удивлён встречей. А потом, ты постоянно мечтала от меня избавиться! Если бы не Юта, вообще не представляю, как бы всё вышло. И я до сих пор не знаю, простила ли ты меня? Или всё ещё злишься?

— За что? Ведь во всём была виновата я! — тётя Георгина села в кровати. — Но прошлое сейчас не имеет значения. Что бы ты обо мне ни думал, я всё равно тебя больше никуда не отпущу!

— А похоже, что я стремлюсь убежать? — спросил Юрген.

Принцесса Юта решила, что со стороны лучше всего видно ей и поэтому решила ответить.

— Нет, похоже, что вы не собираетесь убегать друг от друга. Но если вы поженитесь, мне будет намного спокойней!

Они засмеялись.

— Но это невозможно, — возразил Георгий. — В городе всё ещё действует указ, запрещающий вступать в брак по любви.

— Ерунда, — заявила Юта. — Я сейчас пойду и скажу королю, чтобы этот указ немедленно отменили!

И принцесса ушла, оставив влюблённых наедине.

Король Любомир был горд и счастлив, что именно в его королевстве, в дни его правления и даже при его скромном участии произошло такое историческое событие. Он желал бы, чтобы и свадьба состоялась в его королевстве. Но Георгина (и Юта полностью поддерживала свою тётю) хотела непременно венчаться дома, в родном Невском королевстве, вместе с родными и друзьями.

Вечером, на грандиозном балу было объявлено о помолвке Георгия и Георгины. Княгиня надела новое великолепное платье и вся сияла. Надо было видеть, как выглядел Юрген в роскошном придворном костюме! Он теперь мог позволить себе выглядеть королевской особой, поэтому оделся, как подобает. И побрился, оставив, только тонкие усы и аккуратную небольшую бородку, достойную греческого принца. Но, Юте он нравился и раньше, с первого взгляда.

— Не знаю, не знаю, — скептически изрекла тётя Георгина. — Возможно, твой прежний облик мне нравился больше. Во всяком случае, к нему я привыкла. Но так тоже неплохо. Таким я помнила тебя с прежних времён.

— Зато ты, Жоржетта, как была язвой, так и осталась!

— Странно, а мне казалось, я сильно изменилась к лучшему.

— Вы оба очень хорошие, — вмешалась Юта. — И я вас очень люблю.

Весть о помолвке мигом облетела весь город. Очень радовались этому в "Золотой яблоне". Но если Полик совершенно не удивился такому повороту событий, то Максиан( 

Вся их семья тоже была приглашена на королевский бал. И старый приятель Юргена, считавший, что хорошо его знает, был так удивлён, что на некоторое время потерял способность называть своего друга на "ты".

— Вот и всё, — грустно сказал Полик. — Вы скоро уедете. А твоё королевство отсюда за тысячи и тысячи вёрст(
— Я смогу иногда бывать здесь, — сказала Юта. — Стоит только пожелать, и я буду приходить и играть с тобой.

— А со мной? — вмешался принц Аникита. — Ты ещё придёшь ко мне в гости?

— Обязательно, — пообещала Юта.

Тот же вопрос обсуждали и жених с невестой.

— Вы уйдётё домой по тайному ходу, — сказал Юрген. — А я, наверное, приеду так, в обход. Постараюсь, как можно скорее.

— Нет, ты пойдёшь с нами, — возразила тётя Георгина. — Я больше не могу расставаться, да ещё так надолго.

— Но, дорогая, как же ты объяснишь моё появление во дворце ниоткуда?

— Я не стану ничего объяснять. Ты же не объяснил мне, куда пропал, откуда ты взялся и где был столько лет. Главное, что мы вместе. А у Юты теперь есть дядя.

— Да, это здорово, — согласилась Юта. — Только, если не возражаешь, я всегда так и буду называть тебя Юрген, а не дядя Георгий. Можно?

— Да и я уж теперь не отвыкну, — поддакнула тётя Георгина.

— Но меня действительно так зовут. Уже довольно давно.

— Значит, не возражаешь? — сказала принцесса Юта и взяла тётю и дядю за руки. — Ну что ж, нам и правда пора домой. Ух, как я хочу рассказать всем, какие были у нас приключения!.. И про Каракатицу, и про Бубо(
— Тебе никто не поверит, — возразили ей взрослые.

— Ну и пусть, — улыбнулась принцесса Юта. — Зато каникулы прошли с пользой(
Киев 1.03.2005

* Иустина — "правдивая, праведная" (лат.) память 15 октября.


* названа в честь Марии Магдалины, (память 4 августа).


* Георгий (Юра, Гоша, Жора, Гога, Джорж, Юрген и т. д. ) — "земледелец" (греч.). Множество дат памяти, в том числе, 5 мая.


* Мара — здесь не сокращение от Марии, а женский вариант имени Мар — "рука" (греч.) память 7 февраля


* Полиен — "многохвальный" (греч.) память 31 августа.


* Августа - "священная"(лат.) — 7 декабря


* Максиан — "великий" (лат.) память 16 июня.


* перефразировка строчки из известной песни В. Высоцкого: "Жираф большой, ему видней!" (Песенка о смешанных браках). Кроме того, такой подход к свадьбе распространён во множестве сект.


* Адриан — "тот, кто родом из Адрии или с побережья Адриатики". Память — множество дней, в том числе 18 марта.


* Аникита — "непобедимый" (греч.) память 25 августа; 20 ноября.
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